L'hebdo des francophones du Manitoba depuis 1913 Eu À votre service: 


Philippe W. Lavack (prés.) 
Denis Marcoux Gilles Lagacé 


| Tirage: 11 000 q ei 
tr._CSJOIdins 


57, HUE DES Tél: 233-4949 


ASSURANCES | 
D'ESCHAIMBAULT 
136, BOULEVARD PROVENCHER 


GILBERT D'ESCHAMBAULT 
Volume oo rTNe eee bannaes en ee nee No 8 Saint-Boniface, le vendredi 25 mai 1984 Tél. No: 247-4816 


Magnana? 


B L'adaptation cinématogra- 
phique du roman Tomorrow 
suggère que peu change entre 

| demain et aujourd'hui. Voir La 
prise de vue. 


L] Le *“ | À 
Bibliothèqu'en 
L 4 L1 
l'air. 
B Le dossier de la bibliothè- 
que francophone provinciale 
demeure une patate chaude 


pour la ville, la province et la 
SFM. 


La séduction 


B L'opération séduction des 
délégués se poursuit active- 


ment dans la campagne pour 
S ur la pelouse an succéder à Pierre Trudeau. Le 


point de la course dans La 
Plus d'une centaine de joueurs de soccer de la Seine se sont rassemblés la semaine dernière à La Broquerie dans le cadre de la SUCCESSION. 
Semaine nationale de l'activité physique (Semaine des Franco-Actifs pour les HO). Voir le reportage de Rino Ouellet. 
2à0 


| B La province a gagné la 
deuxième manche dans la 
| bataille qui oppose au fédéral 

au sujet des loteries. Mais il 
| reste une autre partie à jouer. 


Roi Tr . Hit AB Su | À noter 
| a | va | 2 M Les étudiants à temps par- 


tiel n'ont vraiment pas les 
avantages financiers des étu- 
diants à temps plein. Pourtant, 
l'injustice serait facile à cor- 
riger. 


Du luxe 


B Ce sont des logements de 
luxe que l'Association des 
résidants du Nord de Saint- 
Boniface veut voir construites 


et la piste! dans de nouvelles zones rési- 


dentielles. 
Le Collège Louis-Riel a tenu une journée de piste et pelouse dans le parc Provencher de Saint-Boniface, 


Rencontre des Anciens et des Anciennes 


le mercredi 30 mai à 20h00 du Collège de Saint-Boniface 
dans la salle académique de l’ancien en pavillon. Venez nombreux à cette fête des retrouvailles! 
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SOYONS D'AFFAIRES dans nos CAISSES POPULAIRES 


" La Fédération 
Tous vos dépôts sont garantis par le fonds de sécurité du Manitoba les caisses Populaires 
du Manitoba 


Les délégués calleront les bluffs 
UN GARE RÉCENT RÉVELE QUE 


a 
SUCCESSION 


Une chance qu’on peut comp- 
ter sur l’ineffable John Crosbie, le 
cor ique attitré des bleus fédé- 
raux pour mettre un peu d’esprit 
dans la course à la succession qui 
devient carrément plate à trois 
semaines du Grand Choix. 


Il a affirmé que John Turner, l'héritier 
présomptif de la couronne libérale, est 
“certainly Mr. Conservative of the Libe- 
ral Party”. Cet état de chose n'étant pas 
étranger aux masos qui ont le sens du 
civisme suffisamment développé pour 
s'intéresser aux dernières péripéties libé- 
rales, il faut immédiatement se deman- 
der si l’ex-ministre des finances sous Jos 
Clark veut devenir ministre des finances 
sous John Turner. 


Chose certaine, le Candidat n° 1 à 
rendu la politesse au Candidat n° 2: si 
John est élu premier ministre par la grâce 
d'une majorité des 3 500 membres du 
Grand Jury, il donnera une job à Jean 
dans son cabinet. Cette révélation turné- 
rienne a été faite au cours de l’une des 
nombreuses rencontres que tiennent les 
sept candidats dans un effort de séduire 
les délégués réticents. Pour s'assurer le 
fauteuil de Pierre Trudeau, il faut con- 
vaincre un peu plus de 1 700 délégués 
qu'on est bien le seul capable de battre 
Brian Mulroney aux prochaines. 


Bien entendu, pour mener cette opé- 
ration séduction à une conclusion heu- 
reuse, les candidats font appel à toute 
une batterie d'arguments pour subju- 
guer les délégués; l'argument massue 
étant la popularité dans les sondages. But 
de la manoeuvre: un engagement ferme 
du sollicité à voter pour Untel à Ottawa. 


Une corvée qui n’a pas l'avantage 
d’être une science exacte puisque, c'est 
la vie, l'humain est imparfait, surtout au 
chapitre de la loyauté politique. Parfai- 
tement au fait de ce petit travers, eux- 
mêmes ayant atteint des positions bien 
placées, les sept prétendants redoublent 
donc d'effort, d'amabilité, de patience 
avec ces prétendus 30 pour cent d'indécis. 


Voilà poutquoi ils ne cherchent plus à 
faire la manchette dans les journaux, en 
sachant très bien qu'un délégué, se sen- 
tant convoité, ne se laissera pas impres- 
sionner par de grosses déclarations, sur- 
tout quand elles nécessitent d’être ac- 
compagnées de clarifications le lende- 
main, si elles ont été proférées par John 
Tourneur. 


Mais il y a quand même plus. L'ardeur 


Apepsie 


VEUX-TU ME DIRE QU'ONW 4 ACHETÉ 
POUR RIEN 7! 


TOUT CE VOOKA-LA 


LE PRÉSIDENT, LES RUSSES NE 
PARTICIPE RONT PAS AUX JEUX 


l JE CRAINS QUE Our, MOWS/ER 
| 
OLVM P/QUES. 
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ON 
missionnaire déployée par Jean, Don, 
Mark, John, John, John et Eugene (ordre 
alphabétique et non préférentiel) s'ex- 
plique très bien par les résultats d’un 
récent sondage sur les sondages. Ce 
sondage, qui mériterait d’être confirmé 
par un autre sondage, prétend que plus 
de 70 pour cent des Canadiens mentent 


quand on les interroge sur leur préfé- 
rence politique. 


Son député 


C'est rendu qu'on ne peut même plus 
faire confiance à son prochain. À moins 
que les Canadiens n'aient tout simple- 
ment compris que s'ils disent la vérité 
dans les sondages politiques, les gouver- 
nements finiront par se désintéresser des 
élections, le seul moment où le citoyen 
tient son député à sa merci. 


Quoi qu'il en soit, si par malheur les 
délégués sondés se comportent comme 
le Canadien moyen sondé, ces messieurs 


SENILES 
A ANDROPOV 
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ESUE QUUI 


TU ME PARLES D'UNE BANDE 0€ 
LAISSE - Mo/ 


ÆEUH, IL EST MORT, 
MONSIEUR, 


ENS MENTENT AUX 
SONAGES POI 


QUES... 


#4, 

o 9 

les candidats devront s'inquiéter au moins 
jusqu’au premier tour de scrutin le 16 
juin. Sauf s'ils s'appellent MacGuigan ou 
Munroe. Pour eux, ce manque de sup- 
port ferme permet d'entretenir un fol 
espoir. (De toute façon, nous non plus, 
on ne déteste pas le suspense de l'affaire, 
qui amène un changement louable si on 


s’est habitué aux élections dans les orga- 
nismes franco-manitobains.) 


Pourtant, malgré cette incertitude 
rongeuse, il est intéressant de noter que 
les sept coureurs ne semblent pas plus 
décidé qu'avant à développer des politi- 
ques précises. Ils continuent vaillamment 
jee répéter les mêmes vagues antiennes: 
j'ai l'amour du pays, je crois dans respon- 
sabilité fiscale, non je ne suis pas conser- 
vateur, oui je pense que la technologie 
nous sauvera, je suis pour/contre/ni pour 
ni contre, je mettrai l'Ouest sur la carte, 
je veux que le parti occupe le centre vital, 
je, je, jeu, jeux... 


Dans cette game de poker menteur, 
les sept jouent une partie publique pour 


PARLER 


tenter de mettre en valeur le côté démo- 
cratique de l'élection du chef. Mais le 
montant des mises va se fixer en privé 
dans les prochains jours entre les tireurs 
de ficelles des différents camps. Ainsi, il 
ne faut pas rire du nombre de pro- 
Whelan: à condition d’être bien joué, 
un petit paquet de délégués doit bien 
valoir une place au cabinet! 


LU +. 
Faire plaisir 

Naturellement, pour se trouver en 
position de force pour négocier un éven- 
tuel appui, il fait bon d'affirmer qu'on 
dispose du soutien de 237 délégués. 
Cette campagne d'intoxication est de 
bonne guerre. De toute manière, on est 
bien prêt à croire les candidats sur parole. 
Connaissant (voire acceptant) d'avance 
le marchandage de leur support, les 
délégués ont bien le droit de faire plaisir 
à plusieurs candidats en même temps. | 
back John, and John, and John. Un 
moyen comme un autre d'empêcher de 
se faire oublier ou de se mouiller avant 
même le 16 juin. 


Ainsi, que les pro-Turner soient con- 
vaincus ou non de remplacer Pierre Tru- 
deau dès le premier tour de scrutin, ils 
doivent jouer ce jeu de poker par procu- 
ration jusqu'au bout. Parce qu'il revien- 
dra aux délégués de caller les bluffs dans 
cette game où l'enjeu est connu: la tête 
de Brian Mulroney. 


Bernard BOCQUEL 
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D. Tougas/J. Vrignon 


TU PEUX L'DIRE QU'A EST MORT! 
PERSONNE FAIT ÇA AU PRES/DENT LES 
ETATS-VN/... 


VOUS RENVERSEZ VOTRE 
GERITOL , MONSIEUR... 


Oui , Moscou 
S.v. P. 


Lettres à 


LA LIBERTE 


Emma Deslauriers a encore soin des handicapés 


M. le rédacteur, 


Le lundi 26 mars dernier, le ministre 
provincial de la santé, Laurent Desjardins, 
remettait à Emma Deslauriers, 79 ans, de 
Saint-Boniface, une plaque commémora- 
tive de l'appréciation de la province du 
Manitoba pour ses nombreuses années 
dévouées aux services des handicapés 
mentaux. || s'agit d'une vocation bien spé- 
ciale que celle d'Emma Deslauriers, née 
Dufresne, à Elie, Manitoba, en 1905. 


À l'âge de 13 ans, Dieu lui confiait la 
garde et l'éducation de ses six petits frères 
et soeurs, suite au décès de sa mère, en 
même qu'elle tenait le magasin général 
pour son père. 


En 1929, après huit ans de mariage, le 
décès de son mari, Léopold Deslauriers, 
l'obligea à soutenir ses six enfants en bas 
âges avec sa maigre pension de veuve, au 
plus fort de la crise économique des années 
“trente”. Elle trouva quand même letemps 
d'être organiste pour la paroisse d'Elie 
pendant vingt-cinq ans. 


En 1954, pendant qu'elle travaillait à 
temps partiel chez Eaton's, elle commença 
à garder des pensionnaires, des cousines. 
Depuis lors, le nombre de pensionnaires 
n'a cessé d'augmenter. 


De 1954 à 1984, Mme Deslauriers a 


reçu 330 pensionnaires dont les noms 
sont inscrits dans son ‘’petit cahier noir”, 
sans compter quelque cinquante personnes 
de passage, dont une famille complète 
pour une couple de mois. On compte jus- 
qu'à seize pensionnaires à la fois dans sa 
petite maison au 529, rue DesMeurons. 
Trois pensionnaires y sont restés jusqu'au 
jour de leur mariage. 


Le 1er août 1974, un jeune homme 
d'une vingtaine d'années devait donner 
une orientation toute nouvelle à la pension 
Deslauriers, alors que Mme Deslauriers 
avait atteint ses 69 ans. Ce jeune homme 
était une victime des ‘drogues’; après 
deux ans de soins à l'hôpital de Selkirk, il 
se cherchait un gite. 


Sans plus de cérémonies, Mme Deslau- 
riers lui fit confiance et, après 10 ans, ce 
jeune homme trouve toujours en Emma 
Deslauriers une personne qui a su lui 
donne une raison de vivre... jusqu'à ce jour 
d'avril dernier où il a su qu'on devait le 
retirer de sa pension... le 31 mai prochain. 


En additionnant le nombre d'années 
cumulatives des quelque dix handicapés 
dont elle prit soin entre 1974 et 1984, on 
arrive à un total de 36 années de service. 
Son accueil ne s'est jamais démenti. 


En fait, Mme Deslauriers accomplissait 


Pourquoi un 18e Concours 
de récitation de vers 


M. le rédacteur, 


Les finales provinciales du 18e concours 
de récitation de vers français se sonttenues 
le samedi 5 mai à l'Université de Winnipeg. 
Treize divisions scolaires ont participé à 
ces finales. 


Un des premiers intérêts de ce concours, 
c'est qu'il demande la participation active 
de tous les étudiants et enseignants qui 
s'intéressent à la poésie de langue fran- 
çaise, qu'ils soient francophones ou non. 


Les étudiants peuvent entrer dans une 
des trois catégories suivantes: franco- 
phones, non-francophones et immersion 
française, afin de mesurer leur talent et 
leurs efforts avec des étudiants de même 
niveau. 


Un comité choisit en novembre trois 
poèmes au choix pour six niveaux sco- 
laires, regroupant les années deux par 
deux (première et deuxième années, troi- 
sième et quatrième années, etc..). Les 
étudiants choisissent un de ces poèmes, 
l'étudient et l'apprennent par coeur afin de 
pouvoir le réciter et surtout l'interpréter. 
Chaque Divisiontient alors un concours où 
chaque école est représentée, et envoie 
son meilleur interprète pour chaque niveau 
et chaque catégorie aux finales provin- 
ciales. 


Le côté compétitif n'est qu'un aspect du 
concours: chaque année nombre de pro- 


Voici la liste des premiers prix du 
concours de récitation de vers français 
1984. 


1ère et 2e années. Francophones: Sté- 
phan Trudel (Saint-Vital). Anglophones: 
Tarek Afifi (écoles indépendantes). Immer- 
sion: Jodi McBurney (Saint-Vital). 


3eet 4e années. Francophones: Sophie 
Métraux (écoles indépendantes). Anglo- 
phones: Tamara Lanthier (Seven Oaks). 
Immersion: Dianne Irving (Winnipeg). 


Beet6e années. Francophones: Yolande 
Cates (Saint-Vital) Anglophones: Yvette 
Pennarum (River East). Immersion: Daniel 
Stephens (Winnipeg). 


7e et 8e années. Francophones: Lynne 
Gosselin (Saint-Vital). Anglophones: Chris- 
tie Heathe (Saint-James-Assiniboia). Im- 
mersion: Denis Bekios (Winnipeg). 


9e et 10e années. Francophones: 
Myriam Chancy (écoles indépendantes). 
Anglophones: Gord Tanner (River East). 
Immersion: Kathleen Tomy (écoles indé- 
pendantes). 


11e et 12e années. Francophones: 
Valérie Ponsin (écoles indépendantes). 
Anglophones: Stéphanie Harvey (écoles 
indépendantes). Immersion: Maria Los- 
cerbo (Winnipeg). 


fesseurs nous déclare que leur classe et 
eux-mêmes ont appris quelque chose de 
nouveau et d'intéressant. || faut préciser 
que l'interprétation est un élément majeur 
de la récitation: les étudiants doivent non 
seulement comprendre la signification des 
mots du poème, maisils doivent encore en 
pénétrer le message, le sens plus profond, 
en faire ressortir l'atmosphère, faire revi- 
vre le poète derrière son oeuvre. Étudier un 
poème pour pouvoir l'interpréter, c'est 
découvrir un moyen de s'exprimer soi- 
même à travers sa relation avec le poème 
choisi. 


Étudier un poème, c'est aussi découvrir 
la richesse d'une culture linguistique pré- 
cise. La poésie est la chose au monde la 
plus difficile à traduire parce qu'elle ex- 
prime la génie d'une langue plus que tout 
autre moyen d'expression. 


La présidente de concours, 


Jacqueline Barral 
Winnipeg, Manitoba 
le 9 mai 1984 


ainsi, à la onzième heure de sa vie, un 
vieux rêve de jeunesse: celui d'être garde- 
malade. Ces malades, me confiait-elle, 
ont besoin de notre amour, alors qu'il se 
trouve trop peu de foyers prêts à les 
accueillir et surtout prêts à les aimer et à 
les accompagner sur la route de la souf- 
france." 


De plus, Emma Deslauriers jouit de 
l'amour et de l'estime de ses cinq enfants 
vivants: Thérèse, Laurent, René, Adélard 
et Estelle. Elle compte aussi 16 petits- 
enfants et 9 arrière-petits-enfants. 


Déjà, en ce monde, Emma Deslauriers 
trouve récompense à sa foi et à sa charité 


L'immersion: 


pour les plus démunis. À 79 ans, Emma 
possède encore une très bonne santé qui 
lui permet d'aller aux bingos et de faire de 
bons paris aux courses de chevaux... C'est 
un exemple de vitalité. 


“Emma, chaque fois que tu as fait du 
bien à l’un de ces petits qui sont les frères 
de Jésus Christ, c'est à Jésus lui-même 
que tu l'as fait”. Reçois en héritage notre 
gratitude et le Royaume de Dieu. 


Laval Cloutier 
Saint-Boniface, Manitoba 
le 15 mai 1984 


de ‘vrais français” 


M. le rédacteur, 


Je suis un étuidant d'immersion fran- 
çaise en 12e année à l'école Churchill. Le 
10 et 11 mai, j'ai participé avec ma classe 
au Festival théâtre jeunesse. 


J'étais vraiment frustré par l'attitude de 
quelques francophones que j'ai rencontrés 
pendant les deux jours. Beaucoup avaient 
l'opinion que les étudiants ‘d'immersion 
ne devraient pas faire partie de cette com- 
pétition parce que nous ne sommes pas 
des ‘vrais Français”. 


Je sais que le français n'est pas ma lan- 
gue première et qu'il y a des fautes dans 
ma grammaire, mais j'ai vraiment essayé 
avec la langue, et j'ai pensé que le festival 
serait une bonne expérience. Au contraire, 
à la fin de deux jours, j'étais frustré et je 
manquais un peu d'aplomb. 


Je ne dis pas que toutes les personnes là 
étaient fanatiques. || y en avait beaucoup 
qui nous ont aidés, mais à cause de l'atti- 


VOYAGEUR 
AUTO LEASING 
& RENTAL 


Location de voitures 
.… à la journée, à la semaine, 


au mois, à l'année. 
366, rue Marion 


Saint-Boniface, Manitoba 
Tél.: 233-7018 


Division de 
DeGagné Motors (1967) Ltée 


tude d'un petit groupe (le Collège Louis- 
Riel?), je me sentais mal à l'aise. Un garçon 
m'a dit qu'on aurait besoin d'une compéti- 
tion pour nous-mêmes. Je ne le pense pas. 


C'est vrai que nous ne sommes pas des 
francophones, mais nous essayons d'ap- 
prendre leur langue et nous voulons être 
acceptés. || me semble que les franco- 
phones devraient être heureux que nous 
voulons apprendre leur langue. 


Christopher Kendall 
École Churchill 
Winnipeg, Manitoba 
le 16 mai 1984 


CHAPELLE 
FUNÉRAIRE 
SAINT-PIERRE 


Luc DANDENAULT, Gérant 
Résidence: 433-7633 Bureau: 433-7879 


‘*LOEWEN FUNERAL CHAPELS"" 
Steinbach Tél: 326-1351 


Ho veu Lerminaraonucy inc 


Pour vous éclairer! 


e Lampes fluorescentes 
e Ampoules électriques 
e Résidentielles + Commerciales 


Composez le 783-9226, 
353, rue Langside, Winnipeg, Manitoba 


L'AUTRE JOUR EN PRENANT UN D'TIT COUP DE BENÉDICTINE 
AVEC CONFRÈRE BOULET, PARLE PARLE, JASE JASE, 
ÿ TROUVE T/ PAS LA SOLUTION AU PROBLÈME ou 


PROT. ET GARISSON : 


A. TU COUPÉS UN CANAL D'UNE QUINZAINE DE HILOMETRES 
ENTRE LA RIVIÈRE SOURIS ET LA RIVIÈRE ANTLER. 
B.TU CONSTRUIT UN BARRAGE AU NORD DE LA 4G°PARALLÈLE 


EN SASKATCHEW/AN. 


C. Tu CONSTRUIT UN AUTRE BARRAGE AU NORD DE LA 49° 
PARALLÈLE AU MANITOBA. 
D. TU DIS AU VIEUX SAM DE SE FOURRER 
SON EAU OE VAISSELLE / OUSQUI VEUT. 
€. ENSUITE, LUI Y TE TRAITE DE 
GAUCHISTE ET DE COMMUNISTE 
PARCE QUE TU T'ES PAS 


PLIER 4 SES CAPRICES. 


DIS APRAS/ 
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Le problème des étudiants à temps partiel: 


Le fédéral n'est pas bien prêteux 


Vous avez décidé de retourner aux études pour parfaire votre 
éducation. Vous choisissez d'étudier à temps partiel, comme de 
plus en plus de Canadiens. Jusque là, pas de problème. À moins 


qu'il ne vous faille un prêt. 


Quelques chiffres pour résumer élo- 
quemment la situation. Sur les 30 000 
étudiants post-secondaires à temps plein 
au Manitoba, près de 11 000 ont reçu un 
prêt du gouvernement fédéral. Sur les 
18 000 à temps partiel, 27 (vingt-sept) ont 
pu bénéficier d'un prêt, sur la quarantaine 
de personnes ayant sollicité une aide 
financière! 


Visiblement, ce programme pour aider 
les étudiants à temps partiel, introduit en 
août dernier, ne marche pas. À tel point 
que la ministre de l'éducation, Maureen 
Hemphill, a demandé des changements au 
Secrétaire d'État. Sinon, la province pour- 
rait bien arrêter d'administrer ce pro- 
gramme. 


“Si le programme était suffisamment 
avantageux, on pourrait s'attendre à ce 
qu'un étudiant à temps partiel sur dix par- 
ticipe,‘’ note Raymond Hullen, le directeur 
adjoint de la Direction de l'aide aux étu- 
diants du ministère de l'éducation. 


Alors où est le problème? 


‘’Le problème, c'est la date de rembour- 
sement, explique Raymond Hullen. L'étu- 
diant doit commencer à rembourser son 
prêt 30 jours après la date de négociation 
du prêt.” 


Le but du programme était simplement 
d'accomoder le cash flow de l'étudiant 
pour une période de temps très courte, his- 
toire qu'il puisse payer plus facilement ses 
frais d'inscription, par exemple. 


Un cas flagrant de deux poids deux 
mesures: les étudiants à temps plein doi- 
vent commencer à rembourser leur prêt au 
plus tôt six mois après la fin des études. 
Dans certains cas, ils ont jusqu'à 24 mois 


après les examens finals pour commencer 
à régler leurs dettes. 


Actuellement, un étudiant peut emprun- 
ter 100$ par semaine. Pour un étudiant à 
temps plein, le prêt maximum s'élève à 
3 300$ par an: et à 2 500$ pour un étudiant 
à temps partiel. Pour l'année universitaire 
83/84, le fédéral a versé 29 millions de $, 
auxquels s'ajoutent environ 6 millions et 
demi donnés par la province sous forme de 
bourses. 


Pas d'influence 
sur les cours 


L'échec du programme d'aide aux étu- 
diants à temps partiel est tout aussi évi- 
dent dans les huit autres provinces (/e 
Québec ne participe pas). I y a donc fort à 
parier que la question sera discutée en juil- 
let, lors d'une rencontre entre les feds et 
les provinces. 


Si le programme subit des modifications 
favorables, quelles seraient les répercus- 
sions possibles? 


‘Des dispositions plus avantageuses 
n'augmenteraient probablement pas le 
nombre d'étudiants, mais plus pourraient 
en bénéficier. Je ne verrais pas non plus 
d'influence sur le nombre de cours que 
prendraient les étudiants à temps partiel,” 
commente Raymond Hullen. 


Un étudiant à temps plein suit un mini- 
mum de trois et un maximum de cinq cours 
par session de 33 semaines. Un étudiant à 
temps partiel fréquente un demi, un ou 
deux cours. 


Bernard BOCQUEL 


E.J. Coutu, président 
L.P. Coutu 


“Un service fort de la tradition” 


Nous vous offrons un service d'informations sur les 
coûts, choix de cercueil (option d'acheter ou de 
louer), crémation, préparation, etc. N'hésitez pas 
d'entrer en communication avec nos conseillers 
professionnels afin de vous procurer ces informa- 


tions importantes. 


Irma Tétreault 
257-1928 


Guy Martin 
582-4757 


156, rue Marion, Saint-Boniface, Manitoba 
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Yvon Tétreault 


889-9388 
Tél.: 233-7453 


J'AURAIS pâ TE PRÉVENIR ; JA AÏGUISE LES LAMES |! 


Raymond Hullen, le directeur adjoint de la Direction de l'aide aux étudiants. |! y a un 


problème. 


Une bourse pour les revenus modestes 


Parmi la foule de programme 
d'aide aux étudiants dont s'oc- 
cupe la province, l'un intéresse 
particulièrement les familles à 
revenus modestes. 

Ainsi, à titre d'exemple, si les res- 


sources d'une famille de quatre (deux 
parents, deux enfants) ne dépassent 


pas 20 000$, l'enfant entre la 9e et la 
12e année peut toucher une bourse 
annuelle allant de 275$ à 550$. 


Les formulaires à remplir sont dis- 
ponibles dans les écoles en ce moment. 
Durant l'année scolaire 83/84, plus 
de 6 000 étudiants ont bénéficié de ce 
programme, qui a coûté un million et 
demi à la province. 


Le Chapelet est récité en langue 
anglaise chaque dimanche à 14h30 
sur les ondes de radio CKJS 810. 


ARROW >APLANCE-SERVICE> 


Tél: 233-3385 


579 St. Ma ipeg, Manitoba 


C’est la fête!!! 


Concert 
10e anniversaire 


de la chorale 


LES BLES AU VENT 


le samedi 9 juin 
à 20h00 


au Théâtre Playhouse 
180, rue Market 


Billets en vente au guichet du CCFM 
340, boulevard Provencher 


Réservez en composant le 233-8972 


7,00$ 
5,00$ 


adultes 
étudiants et âge d’or 


D'ici que les tribunaux tranchent 


C'est ou le pari sportif, ou les billets provinciaux 


Après deux demandes d'in- 
jonction refusées, les commer- 
çants manitobains doivent se 
rendre à l'évidence. Ils devront 
choisir entre le pari sportif fédé- 
ral ou les billets des loteries pro- 
vinciales, en attendant qu'un 
tribunal prenne une décision. 
Voici le point sur la guerre fédé- 
rale/provinciale des loteries. 

Tout commence en 1979, quand le gou- 
vernement conservateur de Jos Clark donne 
le monopole des loteries aux provinces. Cinq 
ans après, prétextant les coûts élevés des 
futurs jeux olympiques de Calgary, Ottawa 


décide à nouveau d'embarquer dans le gam- 
bling légalisé. 


La Société canadienne des paris sportifs 


est créée pour promouvoir Sport Select 
Baseball, un jeu basé sur les résultats des 
matchs de base-ball. Le gouvernement fédé- 
ral affirme qu'il ne brise pas l'entente de 79. 
Car ce pari sportif ne serait pas une loterie, 
puisqu'il ne repose pas uniquement sur la 
chance. 


Mais comme les provinces prétendent le 
contraire, il reviendra donc aux tribunaux de 
trancher la question. D'ici là, les Fondations 
de loteries provinciales ont adopté une ligne 
dure: pas question de vendre à la fois les 
billets provinciaux et fédéraux. Au Manitoba, 
la Fondation des loteries base sa position sur 
une clause du contrat qui interdit aux ven- 
deurs la promotion d'une loterie concurrente. 


L'épicerie Marion à Saint-Boniface a été la 
première à faire les frais de l'intransigeance 
du Manitoba, parce que les propriétaires ont 
choisi d'offrir aussi le pari sportif à leurs 
clients. Résultat: plus de billets de loteries, 


Pourquoi un testament? 


Chez la plupart des gens, la 
mort semble très éloignée, mais 
c'est chose certaine que la vie 
prendra fin tôt ou tard. C’est 
pourquoi il faut planifier dès 
maintenant pour s'assurer que 
nos biens seront distribués 
selon nos désirs. 


Quand une personne meurt sans avoir 
fait de testament, les répercussions peu 
vent être néfastes. Le coût d’administra- 
tion de la succession augmente considé- 
rablement tandis qu’un temps précieux 
est perdu en attendant que la Cour 
nomme un administrateur convenable. 


Les administrateurs nommés par la 
Cour sont obligés de déposer un cau- 
tionnement et de distribuer l'actif de la 
succession conformément aux prescrip- 
tions légales, sans tenir compte des désirs 
que le défunt aurait pu exprimer de son 
vivant. 


S'il laisse derrière lui des enfants âgés 
de moins de 21 ans, admissibles à reven- 
diquer une partie de leur héritage, il fau 
drait peut-être attendre jusqu’à ce que le 
plus jeune d’entre eux ait atteint son 21e 
anniversaire de naissance avant de pour- 
voir partager la succession équitablement 
entre les héritiers. D'un autre côté, si le 
besoin se faisait sentir pour eux d'entrer 
plus tôt en possession de leur part, il 
faudrait entamer les procédures légales 


À 
es 


[La 


Lundi au vendredi: 8h00 à 17h00 


Caractéristiques standards: 


Radio AM/FM MPX 
Différentiel autobloquant 
Miroir de courtoisie illuminé 
Suspension arrière 
indépendante 

Miroirs à l'extérieur chauffés 
Garantie de 5 ans/80 O0 tm 


f 
e! Pire & Oapety Equipment Lid. 


EQUIPEMENTS de FEU et de SÉCURITÉ INDUSTRIEL 


- Extincteurs - Détecteurs de fumée - Respirateurs 
- Lampes de secours - Gants, etc... 


La Peugeot 505 STI 1984 


La Peugeot 505 est, en 1,984, une voiture bien équilibrée 
offrant un confort exceptionnel, une économie 
de carburant admirable et une construction résistante. 


Appelez Richard Pitre pour un essai de route 


Jack Macliver's 


en ///éd wa } 


Chrysler/Plymouth/Peugeot 
730, Portage 


Joanne 
Therrien 
Sabourin 


consultante 


coûteuses. 


Il est également important de nommer 
des tuteurs pour prendre la charge des 
enfants durant leur minorité. C’est pour 
ces raisons, entre bien d’autres, que cha- 
cun devrait avoir la sagesse de faire son 
testament. 


Il faut se rappeler que, seule la mort du 
testateur donne plein effet à son testa- 
ment. Autrement, il peut le modifier par 
les voies légales tant qu’il est en vie. C'est 
pourquoi aussi il est bien avisé de réviser 
son testament de temps à autre, en 
consultant un avocat, afin de s'assurer 
qu'il correspond bien à ses désirs, et afin 
de voir s’il n'y aurait pas moyen d’alléger 
le fardeau des droits de succession et 
autres charges en le rédigeant de quel: 
que autre façon. 


233-6083 


326, rue DesMeurons, Saint-Boniface 


774-4581 


plus d'ordinateur pour enregistrer les paris 
du 6/49, 


Le juge en chef Alfred Monnin a eu le 
dernier mot sur la demande d'injonction. 
Maintenant, il reviendra à la Cour du banc 
de la reine de dire si les frères Marion ont 
brisé le contrat qui les liait avec la Fonda- 
tion des loteries du Manitoba. 


BOISVERT 
TRANSMISSION 


1601, chemin Niakwa 
Saint-Boniface, Manitoba 
Téléphone: 255-2769 Roland ou Paul 
Tél: 474-1443 (voiture) JL23684 


ÎZ 


TRANS 


La GrenouilleRestaurant 
présente 


L'Escargot 
Catering & Taks Ont 


Ouvert le dimanche. 


150 Provencher 233-0422 


SERVICE COMPLET 
DE DEMENAGEMENT 


256-5869 256-2564 


Personnel tout à tait experimente 


Seulement les frères Marion ne l'enten- 
daient pas de cette oreille, convaincus qu'ils 
devraient pouvoir vendre les deux sortes de 
billets. ls ont donc demandé une injonction à 
la Cour du banc de la reine pour obtenir à 
nouveau l'autorisation de vendre les billets 
provinciaux, d'ici que les tribunaux donnent 
ou refusent au fédéral le droit de distribuer 
son Sport Select. 


Le 11 mai, le juge Vern Simonsen du Banc 

de la reine refuse l'injonction. Un verdict que 
les frères Marion ont porté en appel. Mais 
peine perdue. Le 22 mai, le juge en chef de la 
Cour d'appel, Alfred Monnin, tranche dans le 
même sens que son collègue. 
° D'une part, il n'accorde pas l'injonction 
parce qu'il estime que l'épicerie de la rue 
Bertrand ne subira pas un dommage finan- 
cier irréparable. Car si le tribunal finit par 
donner raison aux frères Marion, contre la 
Fondation des loteries du Manitoba, cette 
dernière sera en mesure de payer les dom- 
mages et intérêts. 


e D'autre part, le juge Monnin met en 
doute la validité d'une vieille loi qui accorde 
l'immunité aux agents de la couronne dans le 
cas d'injonctions. Mais cela reste une autre 
raison pour refuser l'injonction, même si elle 
n'est pas valable aux yeux du juge en chef. 


Enfin, Alfred Monnin s'est montré sensible 
à l'argument des frères Marion, qui réfutent 
le monopole de la Fondation des loteries. 


Une sensibilité bien appréciée par le pro- 
moteur du pari sportif au Manitoba, Gérald 
Turenne: “D'un côté, c'est désappointant, 
on a perdu la deuxième manche. Mais de 
l'autre côté, l'attitude du juge avance la 
cause contre les méthodes utilisées par la 
province." 


Un pari réussi? 


Il faut bien dire que Gérald Turenne, qui 
avait qualifié de ‘revers sérieux" la décision 
du juge Vern Simonsen, doit faire flèche de 
tout bois pour envisager l'avenir en rose. 


Ainsi, les résultats de vente du premier 
cycle ‘sont plus bas que ce qui était prévu”. 
Au Manitoba, par cycle d'une semaine, les 
responsables du pari sportif avaient anticipé 
89 000 billets vendus. ‘Le nouveau produit 
va prendre du temps à s'établir, diagnostique 
Gérald Turenne. Il faut apprendre à jouer le 
jeu." Sans oublier que le pari sportif n'est 
vendu que par 1 200 détaillants, alors qu'il 
escomptait atteindre assez rapidement 2 000 
points de vente. 


Seulement voilà: en attendant la décision 
finale des tribunaux, très peu de commer- 
çants ont préféré abandonner les billets pro- 
vinciaux au profit du Sport Select. Les frères 
Marion ont pris une chance. D'ici la fin de 
l'année, on devrait savoir si le pari a réussi. 


Bernard BOCQUEL 


PRÊT pour 


ALTINA// 


UNE HYPOTHEQUE 


A LA MESURE 
DE VOS 
BESOINS! 


OU FIXES 

— VERSEMENTS HEBDO- 
MADAIRES, 
BI-HEBDOMADAIRES 
OÙ MENSUELS. 


— CONDITIONS 
FLEXIBLES 

— AUCUNE PENALITE 
POUR REMBOURSE- 
MENT AVANT 
ECHEANCE 


Les services disponibles peuvent varier. Consultez votre 
Caisse Populaire pour plus de détails. 
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Les obstacles pour la création d'une bibliothèque francophone 
provinciale ne manquent pas: Winnipeg ne s'intéresse pas à offrir un 
service provincial, le Manitoba refuse de contribuer davantage aux 
services de la ville et la Société franco-manitobaine attend patiem- 


ment qu'on passe à l'action. 


En décembre 83, la Société franco-mani- 
tobaine avait proposé la création d'une biblio- 
thèque francophone provinciale. Une biblio- 
thèque gérée par les Franco-Manitobains 
(comme le Centre culturel franco-manitobain) 
qui offrait un service à toutes les bibliothè- 
ques locales de la province. 


Au début 84, le représentant de Saint- 
Boniface au Winnipeg Library Board, Renald 
Guay, avait indiqué qu'il faudrait sûrement 
“mettre de l'eau dans notre vin”, qu'une 
bibliothèque provinciale ne se bâtirait pas du 
jour au lendemain. 


Aujourd'hui, Renald Guay se donne un 
plan précis pour faire participer les parties en 
cause (/a ville de Winnipeg, les gouverne- 


Bakery 


Steinbach Manitoba 


© Pain frais tous les jours 


© grande variété de pâtis- 
series 


ments du Manitoba et du Canada). 


D'abord, on sait que la ville de Winnipeg a 
alloué 500 000$ pour la construction d'un 
nouvel édifice pour Saint-Boniface. ‘’Le seul 
projet de construction pour les prochains 
cinq ans que prévoit le Winnipeg Library 
Board," précise Renald Guay. ‘On met de 
plus en plus d'argent dans l'informatique." 


Très 
encourageante.… 


Voilà le plan que propose le porte-parole 
pour Saint-Boniface: ‘Qu'on demande un 
million ou un million et demi de dollars au 
Secrétariat d'État. Ce qui rendrait possible, 
avec les 500 000$ de la ville, la construction 
d'un édifice pour la bibliothèque de Saint- 
Boniface, qui pourrait aussi abriter un service 
provincial. Ensuite, on tenterait de convain- 
cre la province de contribuer. Une stratégie 
simple!" 


D'après Don Mills, le bibliothécaire en chef 
de la ville de Winnipeg, la réaction initiale du 
Secrétariat d'État à ce plan s'annonce ‘très 
encourageante 


N'empêche qu'il reste quelques détails à 
régler avant de formuler la demande. Qui 
fera cette demande au Secrétariat d'État? Le 
Winnipeg Library Board, la Social Services 


LE COLLÈGE UNIVERSITAIRE 
DE SAINT-BONIFACE 


Arts et sciences. Été 1984. 


11.238 Le monde au XXe siècle (6 crédits). Prof. H. Ragoonaden 
Tous les jours de 8h30 à 10h30 


Du 3 juillet au 17 août 1984 
Local 2174 


Ce cours ne sera pas annulé. 


Voyage des francophones aux 


MARITIMES ET QUÉBEC 


(y inclus la Gaspésie) 


En avion entre Winnipeg et Montréal et ensuite en autocar de luxe. 
16 jours: Départ le 21 août - Retour le 16 septembre 


Prix par personne 


en chambre double pour personnes de 65 ans ou plus: 1 260$. 

Pour personnes de moins que 65, supplément de 130$. 

Prix en chambre triple et en chambre simple sur demande. 

Tous frais de transport, accomodation, visites et admissions, ainsi que 


certains repas sont inclus. 


Le voyage sera accompagné par Alice Labelle, en plus d’un guide d’expres- 


sion française. 


Pour tous les détails sans obligation, adressez-vous à: 


Alice Labelle, directrice ou 
804 - 231, rue Goulet 
Tél: 233-1722 


36, 


ulevard Provencher 


? Agence de Voyages l utr 


Tél: 233-3457 


profit nos 40 années d'expérience! 
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“Que vous le faites vous-même ou que vous 
embauchiez des spécialistes, c'est le temps 
d'isoler votre maison.” 


Donnez une chance aux spécialistes de chez Emond vous aider à rendre 
votre maison plus efficace en énergie... Cela pourrait être un des 
investissements les plus importants de votre vie! 


Emond vous offre toute une gamme de services: de l'isolation du grenier, 
des murs, des sous-sols, jusqu’à du scellage de fuite. Sans oublier une 
garantie de cinq ans sur la main-d'oeuvre. C’est le temps de mettre à 


EMOND 
Siding Co. Lid. 


Consciencieux, absolument compétent. 


COMPOSEZ: 
237-3247 


pour votre évaluation gratuite, 
& sans aucune obligation. 


340, rue DesMeurons 


Une stratégie simple pour créer une DURUE que provinciale 


Renald Guay. || faudra régler la question 
avant les élections fédérales. 


Commission ou le conseil de ville de Winni- 
peg? Don Mills tient à ce que la demande soit 
soumise dans les prochains jours. 


Du côté de la Société franco-manitobaine, 
peu a été entrepris avec les parties en cause 
depuis la publication du document en dé- 
cembre: ‘Implementation or Withdrawal" (la 
bibliothèque centenaire Louis-Riel). 


ST-BENOIT 


UNE MÉDAILLE GRATUITE 
AR PERSONNE 


AIDEZ-NOUS À FAIRE CONNAÎTRE LA MÉDAILLE DE 
LA CROIX DE ST-BENOIT. 
ELLE EST UTA SRE POUR PROTÉ 


DANS ES AI POUR GELIVRER LES 
L 
CORPS Dee Land MALEICES. OU DÉ TOUTE AUTRE OPÉRATION 


AYANT AUPARAVANT ÊTÉ BÊNITE ET 
LA MÉDARLE ET are 
EXORCISÉE PAR UN THOLIQUE. 


POUR DÉFRAYER LES COÛTS DE PAPETERIE. DE 
MANUTENTION, FAITE PRE UN C4 l'as 
MANDAT AU MONTANT DE 3 pu SR ES 


CS rates VOTRE CP. 1m, 


DAILLES DE ST-BENOIT 


CBWFT recherche 
8 concurrents 


pour le jeu 


questionnaire 


Raymond Théberge, directeur général de 
la SFM, signale que les intentions immé- 
diates du bras politique des francos sont de 
participer avec le Winnipeg Library Board à 
une étude sur le réaménagement des biblio- 
thèques de la ville. 

Finalement, Renald Guay reconnaît que la 
ville de Winnipeg ‘’prend un temps énorme à 
faire avancer le dossier. Ce qui est inquiétant. 
Car il faut garder en perspective les pro- 
chaines élections fédérales. |! faudrait que 
cette question d'une bibliothèque soit réglée 
avant." 

Où pourrait se situer l'édifice qui un jour 
devrait abriter le service provincial? Renald 
Guay avance le parc Provencher. ‘Mais la 
question du site est encore dans l'air... 


Roland STRINGER 


LE CLUB 
LA VERENDRYE 
OCLUB PRIVÉ 


@Carte de membre 
requise 


614, rue des Meurons, Saint-Boniface 
Téléphone: 233-8997 $ 


Batchelar Robert 
& Company 


Comptables 


Nous déménageons au 


712, chemin St. Mary’s 
237-6053 
Nous aimerions remercier tous nos clients 
pour notre succès de l'an dernier. 


Au plaisir de vous servir 
dans les prochaines années! 


“Plus qu'un service d'impôt” 


PILE OU FACE 


qui sera diffusé sur le réseau ouest de 
Radio-Canada, et dont la série 
manitobaine sera enregistrée les 1er et 
2 août à Winnipeg. Ce jeu opposera 
deux concurrents qui, avec un peu de 
chance et de connaissances, pourront 
entrainer DAME FORTUNE dans leur 
banque. || y aura de très beaux prix à 
gagner. 


EU désire participer au jeu SRONNS 
Pile ou Face. 


CODE POSTAL 


SIGNATURE 


COUPON DE PARTICIPATION 


Pour participer, il suffit 


e d'être âgé de 18 ans et plus 


e d'envoyer, avant le 15 juin 1984, le 
coupon de participation ci-dessus à: 


PILE OU FACE 
CBWFT 
Case Postale 160 
Winnipeg, Manitoba 
Les candidats seront sélectionnés par un test 


préliminaire. Le choix des concurrents est laissé 
la discrétion de Radio Canada. 


Pour de plus amples renseignements, contacter 
le service de la Publicité au 775-8351 poste 249 


au Centre... 


Exposition 


Société des Artistes du Manitoba 
ition annuelle sélectionnée 


TU 


52e Expositi 
92 oeuvres choisies parmi 292 soumissions 
Ouverture 0 le: 14h30 l 3 juin 1984 
L'exposition continue jusat au 30 juin: 
LE) — 
#4 . Introduction aux arts plastiques Nues 
le 31 mai, . 1 et 2 jun (Dessin-peinture: galletage, modelage en argile) 
pre d'entrée ee —= Visitez la ville et traduisez VOS découvertes en dessin, peinture ou 
Cette semaine: upécouverte : mini-sculpture! 
Le 100 Nons en spectacle ee Pour jeunes de 12 à 14 ans 
REP DANE arr TITRE du 9 juillet au 20 juillet, 6 heures par jour 
CE à EE —— Inscription: 35$, matériaux inclus ue 
En . Décor de scène . Conception de montage 
= Apprendre à faire la conception et la réalisation d'un décor et voir us 
U . votre création Jors du spectacle musical des 100 Nons 
à HU a Pour jeunes de 14 à 16 ans col 
le 26 mal 1984 du 30 juillet au 10 août, 6 heures paf jour 
k Inscription: 35$, matériaux inclus 
15h00 à 16h30 Ateliers 
16h30 à 18h00 Réunion d'affaires a” . Ateliers intensifs de musique populaire pour débutants 
18h00 à 90h30 Souper Choisissez entre musique instrumentale, chant où technique et ses 
Dédicace de la salle Antoine-Gaborieat participez |a réalisation d'un spectacle au Foyer! 
«pécouverte” Pour jeunes de 13 à 19 ans 
Inscription: 
Première session: du 3 juillet au 21 juillet 
n: du 23 juillet au 11 août ss 


20h30 à 24h00 
en spectacle 
Deuxième sessio 


Je 100 Nons 
s dès maintenant 


Souper: 5$ - billets disponible 


Le vendredi ler juin 
re avec SOUPET | 


. 17h00 1 21h00, ouvertu 
. hot-dogs 


Les 2 et3 juin 
. 10h00 à 17h00 
- jeux pour jeunes et 
à l'extérieur 
rs, la pêche: les 


moins jeunes, 


iosques de vente au gymnase 


- Ki 
Encan célèbre le dimanche 3 juin à 14h00 


FR ER ay 
c us de rensei 
40, boulevard Er Re es | 
aint-Boniface O4 
anifonin 
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Des jeunes de l'École Précieux-Sang en répétition 


Précieux-100-Nons! 


La femme-sujet et la plage 


“Ce n'est certainement pas un 
Eugénie Grandet de Balzac ou un 
roman Harlequin,'" lance le respon- 
sable des Éditions du Blé, Lionel 
Dorge, à propos du dernier roman 
de Roger Léveillé, Plage. 


“Plage est écrit dans un style sensuel, éro- 
tique. Enfin, on peut utiliser différents mots 
pour le décrire,” détaille l'écrivain franco- 
manitobain, Roger Léveillé. 


“On ne choisit pas un genre du 20e siècle. 
Ça se fait tout seul. Car on ne peut pas écrire 
aujourd'hui comme si on était au 19e siècle. 
La construction du roman est différente.” 


Écrit pendant et après un séjour en 82 aux 
plages manitobaines, ‘‘Plage devient les 
éléments: l'eau, le sable, le vent. C'est 
aussi le passage d'une ou plusieurs femmes”. 


Un texte sexiste? ‘‘Certain(e)s pourraient 
dire que la femme est prise comme un objet 
dans le roman. Je dis plutôt qu'il s'agit du 
sujet du roman. Sanselle, letexte n'existerait 
pas. C'est sa présence qui fait que la page se 
transforme en plage." 


Un texte inacceptable pour une maison 
d'édition franco-manitobaine? Évidemment, 
Roger Léveillé se réjouit du fait que les Édi- 
tions du Blé aient choisi de relever le défi. ‘Je 
comprends une maison d'édition qui refuse 
un texte sur ses mérites littéraires. Mais 
moraux, non!" 


Pour ce qui est de la vente, Lionel Dorge 
signale que c'est encourageant. Une cin- 
quantaine de copies ont été vendues lors du 
lancement le 15 mai. ‘“Tenant compte du 
genre et du prix, il me semble que le livre se 
vend bien." 


RS. 


C'est dans une salle comble, le 
Foyer du Centre culturel franco- 


Club social de St-Joe 


BINGO 


tous les lundis 
19h45 


gymnase Holy Cross, 290, rue I Jubuc 


Montant total des prix 
2 075$ 


ligne du haut spéciale 


bonus 100$ - 10 numéros 


Venez chez nous! 
Tél: 247-9153 #8426 


manitobain, qu'une équipe de jeunes 
de l'École Précieux-Sang a présenté 
un spectacle de chansons contem- 
poraines le 16 mai. 


C'est un noyau de jeunes artistes francos 
que vient de mettre sur pied le mouvement 
pour la promotion de la chanson, le 100 
Nons 


Contrairement à ce qu'on pouvait lire la 
semaine dernière, c'est cette équipe de l'École 
Précieux-Sang(et non de l'Ecole Taché), qui a 
été à l'affiche de la soirée gala du Festival 
théâtre jeunesse au Cercle Molière. 


En fin de semaine, le 100 Nons mettra en 
vedette, au Foyer, une dizaine de jeunes 
artistes, sous la direction de Laurent Roy, qui 
présenteront une musique représentative 
des années 80. 


La réunion annuelle du 100 Nons aura lieu 
le 26 mai 


RS. 


LA MACHINE À BROUILLARD 


une adaptation par Roland 
Stringer de Vol au dessus d'un 


nid de coucou 


< Kaa 
de Ken Kes V 


avec 


Louis Alain, Denis Blouin, Rhéal 
Cenerini, Louise Cloutier, Rita Laflèche, 
Guy Lemadec, Francis Potié, Roland 
Stringer, Barrie Sylvestre, Daniel 
Tougas, Pierre Trudel et Yvon 


Villarceaux 


Mise en scène de Roland Stringer 


les 24, 85,26 et 87 mai 


Roger Léveillé. Un roman érotique? 


2 cpecta ce 


SOIRÉE IONESCO/ARRABAL 


Exercices de conversation et de diction 
françaises pour étudiants américains / 
Le Salon de l'automobile 

de lonesco 

La communion solennelle / Pique-nique 


en campagne 
d'Arrabal 


avec 

Roger Bilodeau, Michel Boucher, 

Ginette Caza, Mario Chioini, Yves Desautels, 
Denys Hébert, Jacqueline Hogarth, 

Line Langlois, Micheline Mulaire, 

Sylvie Ross, André Soulodre, 

Lucille Beaudin-Wiltshire 


Mise en scène par Irène Mahé et Claude Dorge 
Les 29, 90 et 91 mai et le 1 « juin 


Avertissement: Certaines scènes pourraient choquer. 


20h / Théâtre de la Chapelle / 825, rue Saint-Joseph 
Billets: 5$ pour un spectacle / 8$ pour les deux spectacles 
en vente: au Cercle Molière / auprès des participants / au Canot 
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LA prise de \ue 
Tomorrow: 


K À € 
5 4 


#, 


Robert Duvall, dans une réalisation de Joseph Anthony, Tomorrow. Un jeu simple, des 
thèmes complexes. 


LE COLLÈGE UNIVERSITAIRE 
DE SAINT-BONIFACE 


ET 


l’Université du Manitoba 


ont l'honneur de solliciter votre présence à la 


Convocation de l’Université 


pour conférer des diplômes et grade honorifique 
le mardi cinq juin mille neuf cent quatre-vingt-quatre 
à vingt heures 
au gymnase du Collège universitaire de Saint-Boniface 
Récipiendaire du Grade Honorifique 
Céleste Joseph Léo Muller, B.A.; Cert. en Ed. (Man); 
Chevalier de l'Ordre de Saint-Grégoire 
Une réception en l'honneur des diplômés suivra, 
au Gymnase Ouest. Tous y sont cordialement invités. 


onn'enrevient pas 


Si Tender Mercies nous ame- 
nait dans un autre monde, Tomor- 
row nous fait visiter une autre 
planète... 


Dans le fin fond du Mississippi, on 
retrouve l'Américain le plus primitif, le 
plus humain. 


Basé sur un des romans du célèbre Wil- 
liam Faulkner, ce projet cinématographi- 
que a été entrepris il y a dix ans par Robert 
Duvall (rôle principal) et Horton Foote (scé- 
nario). À la lumière du succès de Tender 
Mercies, Tomorrow possède donc un 
attrait particulier pour le cinéphile. Et on 
n'est pas déçu 


Tout comme notre monde avait mené le 
chanteur populaire de country dans Ten- 
der Mercies à l'alcoolisme, au divorce et à 
l'aliénation, il amène une vie ‘‘d'endurance 
jour après jour" pour le surveillant du mou 
lin à scie dans Tomorrow. 


Ne mettons tout de même pas tout sur le 
dos de la société! On ne contrôle toujours 
pas le destin. La naissance et la mort ne 
sont pas remises à demain comme bon 
nous semble 


Tomorrow nous le relance: il serait tel- 
lement plus facile d'accepter les lois et la 


L'HEBDO -PALMARES 


Du côté français: 


1/2 - Daniel Seff 
Quand bien même 
2/3 - Nathalie 
Mon coeur qui craque 
3/5 - Gerry Boulet 
Les bleus d'mémoire 
4/1 - Bandolero 
Paris latino 
5/6 - Bill 
Ma nuit avec Adolf 
6/7 - Catherine Lara 
Autonome 
7/4 - Valerie Lagrange 
La Folie 
8/10 - Main gauche 
Dandy Dandy 


9/12 - Kraftwerk 
Tour de France 
10/14 - Jacques Higelin 
Mon portrait dans la glace 


Du côté anglais: 


1/4 - Simple Minds 
The kick inside of me 


Marguerite d'Youville, mère à la charité universelle 


Les Soeurs Grises 
de la Province Saint-Boniface 


invitent cordialement leurs parents, 
ami(e)s, bienfaiteur(trice)s, associé(e)s, 
les prêtres, les religieux et les religieuses 


à une célébration eucharistique 
d'action de grâces 


en la Cathédrale de Saint-Boniface 
le samedi 16 juin 1984 
à quatorze heures 


25° anniversaire de béatification 


140e anniversaire de l’arrivée des Soeurs Grises 
à la Rivière Rouge 


Un goûter suivra 
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nature si l'on pouvait faire abstraction des 
lois de la société. 


Seul le silence console. Puisqu'il ne sert 
à rien de s'opposer au voisin, au policier, 
au curé. 


Cette histoire d'une femme enceinte, 
seule, sans issue, et d'un homme ayant 
choisi de vivre à l'écart de la loquacité, fait 
appel à l'espoir. Pour un bref moment. 


Pour ceux à qui Tender Mercies fournis- 
sait une occasion de quitter leur monde, 
Tomorrow leur fera demander s'ilest pos- 
sible d'y revenir 


Olga Bellin et Robert Duvall réussissent 
à s'exprimer par petites touches, en finis- 
sant par évoquer le maximum 


Filmé en noir et blanc, vécu dans une 
langue imagée, Tomorrow est trop long- 
temps passé inaperçu. Sa cinématogra- 
phie, particulièrement les gros plans sur 
les visages, complète bien la simplicité du 
jeu 


Un de ces rares films qui donnent le goût 
d'acheter le livre 


Au Cinéplex, pour tous avec ré- 
serve, 102 minutes. 


Roland STRINGER 


2/5 - Thompson Twins 

The gap 
3/1 - The Cars 

You might think 
4/8 - The Assembly 

Never Never 
5/2 - China Crisis 

Working with fire and steel 
6/7 - Wang Chung 

Dance Hall Days 
7/3 - M&M 

Black stations/white stations 
8/9 - Scorpions 

Rock you like a hurricane 
9/11 - Go Go's 

You thought 
10/12 - The Alarm 

The deceiver 


Le palmarès français et anglais de la 
semaine de Sept heures bonhomme de 
Radio-Canada et Québec Rock passe à 
l'antenne de CKSB lors de l'émission Pul- 
sation 


Traiteurs: mariages, dîners 


réceptions et banquets 
161, boulevard Provencher, Saint-Boniface 
D HOÔNE: 27410 


Voulez-vous 
être chrétien? 


La Bible, La Parole de Dieu, Dit: 


Tous ont péché contre Dieu, Le 
Créateur. 

Le Salaire du hé, c’est la mort 
-physique et spirituelle (la séparation 
éternelle de Dieu). 

Jésus-Christ (Dieu et Homme) est 
mort pour nous. 


Pour recevoir le don gratuit de Dieu, 

la Vie Éternelle, 1! faut être né de nou- 
veau par l'Esprit de Dieu. (1) Vous 
repentir (vous détourner) du péché. 
(2) Croire en Jésus-Christ que Dieu a 
ressuscité des morts. (3) Recevoir Jésus- 
Christ comme Sauveur et Seigneur, Le 
confesser devant les hommes et Le sui- 
vre. 
Lisez dans la Bible: Galates 5.19-21; 
Romains 3.23; 6.23; 5.8; 10.9-10; Luc 
13.3; 9.23; Jean 1.1-14; 3.1-21; Mat- 
thieu 25.41-46; Apoc. 21.8. 


L'Eglise Chrétienne Evangélique 
de Saint-Boniface 
(231 Kitson - 233-6307; 233-8435) 
Une Eglise où l'on prêche la parole 


de Dieu 
le dimanche à 11h00 


Vive les Bretons! 


Les élèves de la 6e année de Saint-Claude, sous la direction de Rose Philippe et Lionel de 
Ruyver, ont choisi d'apporter Les va-nu-pieds, une production tirée du roman de Madeleine 
Leroche, à Saint-Boniface. 


Nous retrouvons dans la photo le troupe de théâtre et, à l'extrême droite, Madeleine 
Laroche, présente à le représentation du 17 mai en la salle Pauline-Boutal du CCFM. 


Le CALENDRIER mx 


Réseau: une structure 
adaptée à l’action politique 


Les membres du mouvement 
des femmes franco-manito- 
baines Réseau seraient-ils en 
voie d'extinction? Pas plus main- 
tenant que lors de sa fonction il y 
a cinq ans! 


Louise Cloutier, membre actif de Réseau, 
réfute les rumeurs qui voudraient que cet 
organisme politique pour la femme franco 
soit sur le point de fermer boutique. 


Elle place sa confiance dans une nouvelle 
structure, adoptée lors de la réunion annuelle 
du 17 mai, qui vise la création de nombreux 
comités. Et surtout, une réorganisation du 
conseil exécutif. 


“’Avec la nouvelle structure, il n'y aura plus 
de présidente, vice-présidente..." || s'agira 
plutôt d'un collectif qui se donnera comme 
mandat de coordonner les diverses actions 
politiques. 


“Depuis que Réseau a choisi de prendre 
une orientation politique, il est devenu 
nécessaire de trouver une structure qui cor- 


respondrait." 


Sous ce comité coordonnateur, on retrou- 
vera cinq comités avec les objectifs suivants: 
les droits de la femme, la pornographie, la 
violence contre la femme, les maisons de 
refuge et l'éducation familiale. 


Les vingt participantes à la réunion annu- 
elle ont aussi eu l'occasion d'entendre le rap- 
port de l'ancienne présidente, Diane Trahan. 
Pour Louise Cloutier, le point saillant de sa 
présentation a été le travail entrepris pour 
assurer une bonne liaison avec le Manitoba 
Action Committee on the Status of Women. 


Au comité qui assumera la coordination de 
Réseau pour 84-85: Cécile Rémillard-Beau- 
dry, Louise Cloutier, Marie-Marthe Guénette, 
Ghislaine Lacerte et Renée Legal. 


Roland STRINGER 


Alliance Chorale Manitoba 
Gagnante du tirage 


“Club 200 - ACM" 
Lionel Robert 


RÉUNION 


Conseil scolaire 
de Saint-Boniface 


Réunion du 5 juin 1984 
est 


ANNULÉE 


Jeudi 24 


- Les soirées CM2 débuteront avec ‘La 
machine à brouillard’ de Ken Kesey à 
20h00. Elles se poursuivront jusqu'au 
dimanche. 


- Le 100 Nons présentera un spectacle au 
Foyer du CCFM. 


- Le Canot du Festival du Voyageur mettra 
en vedette Justice (de La Broquerie) du jeudi 
au samedi. 


Vendredi 25 

- Le Winnipeg Core Ares Initiative tiendra 
une session d'information au centre Indian 
nn 470, avenue Selkirk, entre 9h30 et 
15h30. 


Samedi 26 
- Le 100 Nons tiendra son assemblée annu: 
elle au CCFM. 


Lundi 28 


- Une conférence sera donnée sur la photo- 
graphie contemporaine par David McMillan 
au 133, rue Albert, à 19h30. 


Mardi 29 


- Dans le cadre de CM2, le Cercle Molière 
présentera une Soirée lonesco-Arrabal au 
Théâtre de la Chapelle, 825, rue Saint- 
Joseph, du mardi au vendredi, à 20h00. 


Mercredi 30 


- En spectacle au Canot du Festival du Voya- 
geur, Combo-Combo, du mercredi au samedi. 


Vendredi 1 

- Le Centre culturel franco-manitobain orga- 
nise son Grand Marché aux Puces du ven- 
dredi au dimanche. 


At 7 


be,» Le 
a {|| AD 


Parmi les projets entrepris par Réseau en 83-84, on a présenté la position de la femme 
franco à la Commission Fraser sur la prostitution et la pornographie. On reconnaît Diane 
Trahan et Jannick Belleau. 


Vendez des billets SPORTSELECT directement à vos amis, vos camarades de 
travail, vos associés, etc. et touchez des commissions généreuses. 

La Société-canadienne des paris sportifs est à la recherche de “Vendeurs de bil- 
lets”. Les personnes qui sont en mesure de desservir des usines, clubs, ligues 
de sports, associations, etc. et qui pourraient vendre un minimum de 25 billets 
par semaine peuvent fixer une entrevue en appelant Gerrie au 949-5791 ou en 
retournant le coupon ci-bas. 


Oui, l'Association des Scouts du Canada District de 
la Rivière Rouge célèbre 50 ans de scoutisme au 
Manitoba. Pour cette fête, tous les scouts du 
Manitoba se rencontrent les 8, 9 et 10 juin pour un 
Camporee. 


Le 10 juin il y aura une rencontre pour tous les 
adultes qui sont ou qui ont été dans le mouvement 
scout, suivie d’un vin fromage au sous-sol de la 
Cathédrale à 19h30. 


Avez-vous déjà fait du scoutisme comme animateur, 

animatrice, membre de comités de parents, oeuvré 

au niveau du District? Si oui, nous voulons le savoir. 

Où vendriez-vous des billets? 


Gilles Ouellette, coordinateur 
Association des Scouts du Canada 
District de la Rivière Rouge 

4664, rue Aulneau, Saint-Boniface 


Téléphone: 233-4324 


S.V.P. renvoyer à: Société-canadienne des paris sportif 
512-363 avenue Broadway 


Société canadienne des 
paris sportifs 

Canadian Sports Pool 
Corporation 
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£fRANCOEONDS 


200-170, rue Marion, Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0T4 Téléphone: (204) 237-5852 


DONATEURS 1983 on 


A 


ADAM, Pete 

ALLARD, Isabelle 

ALLARD, Jeannette 

ALLARD, Robert 

ANDRÉ, Robert 

AQUIN, Zéphirin 

ARBEZ, Robert et Maria 

ARCHAMBAULT, Gérard 
et Stella 

ARCHAMBAULT, Jacques 

ARCHAMBAULT, Jeannine 

ARNAL, Marguerite 

ARNAUD, Gérald 

ARNOULD, Normand 

ARNOULD, Raymond 

ARPIN, Angèle 

AUBIN, Léonce 

AUBRY, Etienne 

AUDETTE, Jean-Paul 

AUGER, Maurice 


B 


BAHUAUD, Hector 
BALCAEN, Fernand 
BALCAEN, Gilbert 
BALCAEN, Nicole 
BALCAEN, Robert 
BANVILLE, Edouard (curé) 
BARIL, Rose 
BEAUCHEMIN, Béatrice 
BEAUDETTE, Gilbert 

et Liliane 
BEAUDOIN, Pierre 
BEAUDRY, Marc 
BEAULIEU, Huguette 
BEAULIEU, Philippe 
BEAUMONT, Jean 
BEDARD, Armand 
BELANGER, Bernard (abbé) 
BELANGER, Roland (abbé) 
BENJAMIN, Clément 
BER-RON BROS. 
BERNARDIN, Louis 
BERTRAND, AP. 
BÉRUBÉ, Léo 
BISSON, Laurent et Agathe 
BISSON, Raymond et Lorraine 
BISSONNETTE, Madeleine 
BLAIS, Hélène 
BLANCHETTE, Claude 
BLANCHETTE, Lucille 
BOCQUEL, Bernard 
BOHEMIER, Gilbert 
BOILY, Alphonse 
BOILY, Georges 
BOILY, Marc 
BOILY, Marcien et Paulette 
BOISJOLI, Armand et Diane 
BOISSONNEAULT, Majella 

et Carmen 
BOISVERT, Roland 
BOUCHARD, Hubert et Anita 
BOUCHER, Daniel 
BOUCHER, Jos et Lucienne 
BOUCHER, Marc 
BOUCHER, Michel 
BOULET, Gilles et Marcelle 
BOULET, Napoléon 
BOUVIER, Louis 
BRADET, Constance et Marc 
BRETON, Yvan 
BRIN, Hubert 
BRODEUR, Jean-Pierre 


C 


CAMPAGNE, Rose Marie 
CAMPEAU, Paul 
CARRIÈRE, Lucille 
CARUS PAINT & GLASS 
CENERINI, Norbert 

et Henriette 
CERCLE SCIENTIFIQUE 
CHAMPAGNE, Germain 
CHAPUT, Lucien 
CHAPUT, Michel 
CHAPUT, Thérèse 
CHENIER, Denis et Michelle 
CLEMENT, Denis 
CLEMENT, Raymond 
CLERCS DE ST-VIATEUR 
CLOUTIER, Laval 
CLUB MABC 
COLLET, Gilles 
COLLET, Gisèle 
COLLET, Roger et Yvette 
CONNELLY, Dennis 
CONNELLY, Robert 
CORK , James 
COUTURE, Léo 
CURÉ, Gérard 


D 


DECORBY, Marguerite 
DECOSSE, Aimé (mgr) 
DELAQUIS, Marie-Jeanne 
DELEURME, René 
de-MARGERIE, Guy 
DENISET-BERNIER, Maurice, 
(abbé) 

DEPAPE, Bert 


DESAULNIERS, Aurèle 
DESAULNIERS, Max 
DESAULNIERS, Mike 
DESAULNIERS, Paulette 
DESCHAMBAULT, Henri 
DESCHAMBAULT, Venance 
DESJARDINS, Laurent 
DESORCY, Claude 
DESROSIERS, Gérard 
et Annette 
DIONNE, Gérard 
DORGE, Jacques 
DORGE, Lionel 
DORNEZ, Blandine 
DRUVWE, Georges et Simone 
DUBEÉ, Albert 
DUBÉ, Jean-Pierre 
DUBÉ, Louis 
DUBOIS, Roger 
DUFRESNE, Cécile 
DUHAMEL, Marie 
DUHAMEL, Ronald 
DUMAINE, Joanne 
DUMESNIL, Victor 
DUPASQUIER, Normand 
et Gisèle 
DUREAULT, Vincent 


E 
ÉPICERIE ST-BONIFACE 


F 


FENEZ, Marcel et Corinne 
FERLAND, Lorette 
FERRÉ-COLLET, Mariette 
FIOLA, Hervé 

FONTAINE, René et Colette 
FONTAINE, Martial 

FORT, Louise 

FORTIER, Clément 
FORTIER, Gilles 

FORTIER, Joanne 
FORTIER, Mariette 
FOUCAULT, Léo 
FRECHETTE, Albert 
FRECHETTE, André 
FRECHETTE, Antoine 
FRECHETTE, Gilles 
FREYNET, Lucille 
FREYNET-ARBEZ, Michelle 


G 


GAGNÉ, Laurent et Gertrude 
GAGNÉ, Pierre 
GAGNON, Carmelle 
GAGNON, Gérard À. 
GAGNON, Gérard et Yvette 
GAGNON, Jean-Marie 
GAREAU, Flora 
GAUTHIER, Aimé 
GAUTHIER, Lionel 
GAUTHIER, Monique 
GAUTHIER, R.G. 
GAUTHIER, Roland 
GAUTHIER, Thérèse 

et Maurice 
GAUTRON, Ernest 
GERARDY, Georgette 
GISIGER, Jean 
GOBELL, Gérald et Annette 
GOBEIL-CAMERON, Thérèse 
GOSSELIN, Guy 
GOSSELIN, Régis 

et Jacqueline 
GOSSELIN, Ronald 
GOSSELIN, Wilfrid 
GRANGER, Cécile (soeur) 
GRANGER, Hermance 
GRANGER, Jean 
GRANGER, Raynald 
GRATTON, Agathe 
GRÉGOIRE, Alexandrine 
GRÉGOIRE, Gisèle 
GRENIER, Albert et Claire 
GRENIER, Fernand 
GRENIER, Guy 
GRENIER, Hubert 
GRENIER, dulien 
GRENIER, Richard et Linda 
GRENIER, Robert 
GUENETTE, Armand 
GUERTIN, Edmond 
GUYOT, Léonie 
GUYOT, Monique 
GUYOT, Odette 


H 


HACAULT, Antoine (Mgr) 
HOCHMAN, Corinne 
HOCHMAN, Ronald 
HOUDE, Céline 
HUBERDEAU, Emile 
HUBERDEAU), Pierre 
HUPE, Ernest 


J 


JEALFURTS ENTERPRISES 
JEAN, Louis-Philippe 
JOYAL, Noël 


K 
KIROUAC, Louis 


L 


LABELLE, Anna 
LABOSSIÈRE, Gérald (père) 
LABOSSIÈRE, Gérald 
LABOSSIÈRE, Olier et Marie 
LABOSSIÈRE, Raymond 
LABOSSIÈRE, Renée-France 
LA BROQUERIE LUMBAR 
LA BROQUERIE 

TRANSFER LTD 
LACASSE, Eudore 
LACHANCE, André 
LACHIVER, Michel 
LAFOND, Rachelle 
LAFRENIÈRE, Robert 
LAITERIE ST-PIERRE 
LAMBERT, Michel 
LAMOUREUX, Omer 
LANDREVILLE, Jeanne 
LAURENCELLE, Alfred 
LAURENCELLE, Louis 
LAURENCELLE, Pierre 

et Jocelyne 
LAVACK , Philipe 
LAVOIE, Clément 
LEBLANC, Léo 
LECUVYER, Gérard et Irène 
LECUYER, Joe et Yvette 
LECUVYER, Marcel 
LECUVYER, Ronald 
LEGAL, Gilbert 
LE MADEC, Patrick 
LEMARBRE, Gabriel 

et Marthe 
LEMIEUX, Louis 
LEMOINE, Jean-Maurice 

et Rachelle 
LEMOINE, Jean-Paul et Irène 
LEMOINE, Normand 
LEMOING, Louis 
LENTZ, Catherine 
LEPAGE, Albert et Dolorès 
LESSARD, Rachel 
LESSARD, Roland 
LEVESQUE, J.-Guy 
L'IMPÉRIALE 

ASSURANCE VIE 
L'INSTITUT DE NOTRE 

DAME DES MISSIONS 
LOISELLE, Lucien et Lucienne 
LUSSIER, Jeannette 
LUSSIER, Lucien 


M 


MC COY, Keith 
MC DONALD, Michel 
et Claudette 

MAC DONALD), Antoinette 
MANAIGRE, Alfred 
MARCHILDON, Francine 
MARCHILDON, Luc 
MARCON, Pierre 
MARCOUX, Léonard 

et Marcelle 
MARION, Fernand 
MARTIN, Marie 
MASSICOTTE, Germain 
MASSICOTTE, Rachel 
MILLIER, Roger 
MIREAULT, Robert 

et Jacynthe 
MOLGAT, Ernest et Jan 
MOLIN, Louis et Armelle 
MONNIN, Alfred 
MONNIN, Pierre 
MORIER, Denise 
MORIN, Jean-Louis et Louise 
MOTHER TUCKER'S 
MULAIRE, Monique 
MULAIRE, René et Cécile 
MULLER, Joe et Suzanne 
MUSSO), Laurette et Paul 
MUSSO, Orise 


N 

NORMANDEAU, Gilles 
NORMANDEAU, Richard 
NORMANDEAU, Robert 


O 

OBLATS DE MARIE 
IMMACULÉE 

OUELLET, Rino 

OUIMET, Raymond 


P 

PANTEL, Roland 
PANTEL, Rachelle 
PARENT, Simone 
PAUL'S REALTY LTD. 
PAULHUS, Thérèse 
PELLETIER, Ovide 
PELLETIER, Rosaire 
PELOQUIN, Emile 
PELOQUIN, Jacques 
PELOQUIN, Maurice 
PICHÉ, Ray 

PICHÉ, René 


PINSONNEAULT, Lise 
POIRIER, Raymond 
POIRON, Roger et Anita 
PRIEUR, Eugéne 
PRUD'HOMME, Lilian 


ROY, Laurent 

ROY, Richard 

RUEST, Albert 

RUEST, Léo 

RUEST, Paul et Jeannette 


TETRAULT, Claude 
TETRAULT, Jacques 
TETRAULT, Joseph 
TETRAULT, Laurent et Gisèle 
TETRAULT, Raymond 

et Louise 
THEBERGE, Lionel 

et Laurette 
THERRIEN, Maurice et Diane 
THUOT, Raymond 
TIMMERMAN, Edmond 

et Simone 
TORCUTTI, Florence 
TOUGAS, Daniel 
TOUGAS, Jos et Constance 
TREMBLAY, Albert 
TREMBLAY, Joseph 
TRUDEL., Luc 
TUCKER, Laura 
TURENNE, Bernard 
TURENNE, Gérald et Lorraine 
TURENNE, Gilbert 
TURENNE, Réal et Eveline 
TURENNE, Roger 
TURENNE, Yvonne 


R S 


REESE, Evelyne ST-HILAIRE, Armand 
REGNIER, Louis et Noella 
REMILLARD, Denis ST-PIERRE, Camilla 
REMILLARD, Léo ST-VINCENT, Lucien 
et Raymonde SABOURIN, Georges 
RENAUD, Pierre SABOURIN, Gilbert 
RENAUD, Ruddick SABOURIN, Louis 
et Jacqueline SABOURIN, Maurice 
RÉSIDENCE DUROCHER SAURETTE, Roland 
REY, Robert SAVARD, Raymond 
RITCHOT, Emile et Claudette 
RIVARD, Léonard SCHAEFFER, Daniel 
ROBERT, A.M. SCHAUBROECK, Richard 
ROBERT, Denis SIMARD, Denis 
ROBERT, Gilbert SMITH, Michelle 
ROBIDOUX, Léonard SMITH, Rémi 
ROBIDOUX, Louis SMITH, Roger 
ROBIDOUX, Roger SOEURS DU SAUVEUR 
ROCH, Lucille SOULODRE, Irène 
ROCH, Marcel 
ROCHON, Jean-Yves T 
RONDEAU, Lorraine TAILLEFER, Jean-Marie 
et Roméo et Lynne 
ROSSET, Gilbert TALBOT, RL. 
ROY, Denis TEFFAINE, MONNIN, 
ROY, Guy HOGUE ET TEILLET 


V 


VALCOURT, Rita 
VERMETTE, Dée-Anna 
VERRIER, Roméo et Rolande 
VIELFAURE, Aimé 

et Florence 
VIELFAURE, Paul 
VIGIER, Claude 


M. Laurent Roy, président 
Abbé Laval Cloutier, vice-prés. 
M. Armand Bédard, sec-trés. 
Soeur Thérèse Brulé 

Mme Hermance Granger 
Mgr Antoine Hacault 

M. Jean-Paul Audette 

Mme Gilberte Proteau 

Mme Jeannette Ruest 

M. Ernest Gautron 

Dr. André Lachance 


Winnipeg 
Otterburne 
St-Boniface 
St-Boniface 
La Broquerie 
St-Boniface 
St-Pierre 
St-Boniface 
Ste-Anne 
Parc Windsor 
St-Boniface 


BILAN 
Au 31 décembre 1983 
PASSIF 
Capital 
Fonds perception 340 412$ 
Compte général 763$ 
341 175$ 


= 


ACTIF 


Encaisse 
Comptes courants et épargnes 4 555$ 
Certificats à terme 336 000$ 
340 555$ 
620$ 
341 175$ 


Autre actif-mobilier 


Valeur du capital encaissé de 
Francofonds 


165 048$ 
87 571$ 
Déc. 79 ____ Déc. 80 


Valeur des octrois de Francofonds 
aux organismes franco- 
‘[manitobains 


13 473$ 


29 600$ 
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Saint-Boniface cherche encore plus de résidants 


Après plusieurs années de démarches patientes, l'Association des 
résidants du Nord de Saint-Boniface a réussi a faire classer résiden- 
tiel ou parc presque tout ie zonage du quartier. Et l'on vient d'enta- 
mer d'autres démarches pour transformer certaines zones de parc 
en zones résidentielles. Pourquoi? Pour attirer un autre millier de 


pieds de terrain le long de la rivière, comme le 
veut la loi 


Jean-Pierre DUBÉ 


résidants dans le coin. 


L'objectif de l'Association des résidants est 
clair: “il faut plus de population pour soute- 
nir nos commerces (de la Provencher), nos 
services et nos écoles”. 


Le président Henri Lambert est convaincu 
“Il y a une demande dans le Nord. L'accueil 
colombien (une résidence pour personnes 
âgées) est déjà plein. Il y a des couples âgés et 
sans enfants qui restent dans des maisons 
(qui pourraient être occupées par des fa- 
milles). I faut le plus de résidentiel possible.” 


Il reste une seule industrie dans le Nord 
dont le terrain n'a pas été changé à une dési- 
gnation résidentielle: l'ancien Pilkington sur 
la rue La Vérendrye. Et son tour viendra sous 
peu. Les autres, Modern Dairies, un entrepôt 
de Modern, l'édifice Kiewels et un garage de 
Couture Motors sont absolument limités dans 
leurs possibilités de développement indus- 
triel. 


£ »° transformation en zone résidentielle d'un s 1. ; ; 
L soleil/J'aime tes veux bleus/Robe blanche, 
Résidences terrain situé au nord de la voie ferrée, tou- Puisque les blocs seraient situés tout près robe bleue 
ours à l'ouest de la Taché: ‘On pourrait de la rivière, “il n° | à 
de luxe J P y a rivière, ‘il n'y aurait pas d'ombres (sur Chèque ou mandat de poste 


Cela veut dire que l'Association fait son 
travail efficacement auprès du conseiller du 
quartier, Guy Savoie, et du Comité commu- 
nautaire Saint-Boniface, Saint-Vital. ‘Les 


résidants surveillent les affaires de près et résidants aimeraient voir l'érection de deux Malgré les développements résidentiels Boîte 224 
informent le conseiller qui n’a pas letemps immeubles à apartements de luxe, de huit à dans le Nord, a expliqué Henri Lambert, il Allan, Saskatchewan 
SOK 0C0 


de tout voir,” a dit Henri Lambert 


Tourbe 


237-6668 


GUERTIN IMPLEMENTS 
(1968) LTD 


REPRÉSENTANT JOHN DEERE 
VENTES ET SERVICE 


NOTHING runs like a Deere 


JOHN DEERE | 


Winnipeg Exterminators 


Contrôle de pestes 
Soin d'arbres et de gazons 
Résidence & commerce 


e Fumigation 
e Arrosage des arbres 
e Contrôle des mauvaises 
herbes 


Claude Clément 
Propriétaire 
253-4551 


47, ave Woodlawn 
Winnipeg, Man 
R2M 2P3 
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Revitalisez votre jardin et votre gazon 


REIMER SOILS 


Gravier fin ou gros Roc 
Quantité petite ou grosse 
Nous le livrons ou vous le ramassez. 


Pour tous vos besoins de jardinage, appelez le 


65, rue Fournier, Saint-Boniface 
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Mais avec le Parc Whittier et les Market 
Gardens qui longent la Rouge au nord du 
quartier, l'Association veut maintenant rezo- 
ner pour fins résidentielles certains terrains à 
l'ouest de la rue Taché. Entre autres, le lot 
loué présentement par Axion Auto, entre la 
rue La Vérendrye et la voie ferrée du Cana- 
dien National. 


Assez beau 


Étant donné que le site donne une vue 
panoramique sur la rivière et le centre-ville, 
on y encouragerait la construction de trois 
immeubles à apartements de luxe (à trois 
étages au maximum). La demande de l'Asso- 
ciatio sera étudiée sans doute la semaine 
prochaine au Comité communautaire. 


Les résidants demandent également la 


construire quelques baies, quelque chose 
d'assez dispendieux, d'assez beau,” a fait 
savoir le président de l'Association. 


Ensuite, dans un parc à l'extrême nord du 
quartier, au nord de la rue Messager, les 


dix étages au maximum 


guêpe 
puce 


fourmie 


ue 
eo 


Professional Exterminators Inc. 


scarabée de farine 


Service en français sur demande. 
Pour tous renseignements, appelez le 


233-3182 


l'Association fait son 


Henri Lambert: 
travail. 


les résidences existantes) comme c'était le 
cas sur la rue Goulet”. Il y a deux ans, les 
résidants ont réussi à faire avorter un plan 
d'aménagement d'un immeuble de dix étages 
entre Kenny et Traverse à Saint-Boniface 


restera toujours en parc les premiers 150 


ST. PIERRE 


forist 
Aubin Nurseries 


d'arbres fruitiers 


listributeur pout 
hoix de sapins, de cèdres, 
da arores ornementau 
Les arbres sont disponibles 


x et de haies 


chez St-Pierre Florist. 


Composez le 


433-7104 


vant à 


Professional Tree Services 


Lot 149 
CP BG du PérIMèLTe ral; 2584321 e Estimé gratuit e Taillage et arrachage d'arbre 
Saint-Vital, Manitoba Ed. Guertin e Renseignements gratuits e Nettoyage de piles de branches 
e Service en soirée e Paysagiste 
e Garantie par écrit e Arrosage contre 
e Vente de produits chimiques “ les infestations 
au détail we à e Prix modiques 


où 
Ÿ 


à l’année longue 
e Estimés rapides gratuit 
e Degrée et assuré 


Résidence - Commerce - Institution 


Magasin au détail 
65, chemin St. Anne’s 


Propriétaire: Joël Gosselin 


MADELEINE 


chanteuse fransaskoise (enregistrée) 


Ma Belle Rose: 
Ma belle rose/Viens donc danser pour les res 
tant de ta vie/Aujourd'hui demain/Encore sur 
le chemin/Amanda/La danse du polka (Alou 
ette)/J'ai le coeur plein d'amour/Tes veux 
bleus pleurent pendant la pluie/Bonhomme/La 
danse des canards 


Madeleine chante: 
Bonjour Saskatchewan/Plaisir d'amour/Co 
linda/Rose blanche de corfu/Quandle soleil/La 
chanson des blés d'or/Ça fait peur aux 
oiseaux/La paloma/Coeur de maman/Quatre 


Disponibles sur disques et cassettes à La 
Maison du Disque ou par la poste en écri 


- Agriculture 


Disques: 8$ 
Cassettes: 9$ (tax inclus) 


Madeleine disques 


RUE 


SQ Ÿ À 


QUAND VOS AFFAIRES SE PRÉCIPITENT... 


LE GRAND CONFORT 
DEVIENT 


UNE NÉCESSITÉ 


| PRÊT-À-PARTIR 
PREMIÈRE 
CLASSE 
À PRIX 
| RÉDUIT. 


Premiere | 
moins chere 


À compter 
du 9 juin 1984, 
| nous réduisons 


| Vous ajoutez des fuseaux horaires à une longue 
de 3 O le prix journée, Un tourbillon vous attend à votre arrivée. 


à k MAL dut Est-ce alors un caprice que de vous retrouver en 
de tous nos Prêt-à parti Première classe? D'attendre votre vol dans l'ambiance 


Première classe pour nos feutrée du salon Feuille d'érable? 
destinations canadiennes. De profiter d'une cabine spacieuse, avec des fauteuils 
Et le service d'Air Canada est plus larges et plus d'espace pour les jambes? Est-ce 

à ; à + alors un luxe que de savourer un repas de gourmet ar- 
toujours le lus fabuleux qui rosé d'un grand cru”? D'arriver parfaitement reposé et 
soit à 10 mille mètres de récupérer vos bagages en premier”? 
d'altitude. Oui, c'est un luxe. Un luxe que vous méritez. 


R, Prêt-à-partir est une 


marque de commerce a Na 
be AIR CANADA ( 


? Agence de Voyages 


ESCHAMbautT 


Pour tous renseignements appelez le No 233-3457 
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Avocats-Notaires 


François Avanthay 
LLS. 
Avocat et Notaire 
25-185 boulevard Provencher 
Saint-Boniface, Manitoba Téléphone: 233-5029 


LAURENT. ROY ce. 


Avocat et notaire 


MONK, GOODWIN & COMPANY 


500, Édifice Canada Trust 
232 avenue Portage 
Winnipeg, Manitoba 


Téléphone: 956-1060 
A e 
Guay Smith et Associés 
avocats CU Notaires 


Renald Guay Rémi C. Smith 
Richard.J. EF. Chartier 


807 Centennial House 
310, Broadway et Donald 
Winnipeg R3C OSG 


957-0540 


Pierre Deniset et Associés 
AVOCATS ET NOTAIRES 


Pierre J. Deniset, B.A., LL.B. 
Barry C. Effler, LL.B. 
Nata L. Spigelman, B.A., LL.B. 


HEURES DE TRAVAIL 


lundi au vendredi 8h30 à 17h30 
mardi etjeudi 19h00 à 21h00 
samedi 10h00 à 14h00 


2e étage 
255, rue Marion 
Saint-Boniface, Manitoba 


MARCOUX, 
BETOURNAY 
LABOSSIÈRE 


AVOCATS ET NOTAIRES 


L.G MARCOUX, C.R. 
A.L. BÉTOURNAY 


D. LABOSSIÈRE 
F.W, DuVAL 
Roger R. LAFRENIÈRE 
200-170, rue Marion 
Saint-Boniface, Manitoba 
R2H 0T4 (204) 233-8901 


TEFFAINE 
HOGUE& TEILLET 


AVOCATS 
ET NOTAIRES 
R.E.TEFFAINE C.R. L.V. TEILLET 


A.J. HOGUE Ç.W. SHARP 
R. BILODEAU 


Bureau 


201-185, Provencher 
Saint-Boniface 


Téléphone: 233-1426 


Neil Enns & Associates 
Avocats et Notaires 
200 Britannia House 


338, avenue Broadway 


Winnipeg, Manitoba 956-2428 


Optométristes 


DR R.J. STANNERS 
Optométriste, Examen de la vue 
139, boulevard Provencher 
au rez-de-chaussée 
Téléphone: 233-3889 


Dr. MN. Lecker 


Dr. R.}. Lecker 
Optométristes 
Examen de la vue 
2e étage, édifice Hurtig 264, Portage 
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DES PROFESSIONNELS 
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Assureurs 
SERVICE COMPLET D'ASSURANCES 
BALCAEN-VERMETTE 
INC 

1063, Autumnwood 


AUTOPAC -TEL: 257-4134 
Adressez-vous à Maurice ou Emile 


Assurances 
Aurèle Desaulniers 


390, boul. Provencher, Tél.: 233-4051 


Pour tout service d'assurances 
FEU-VIE-MALADIE 


AUKOPAC 
UTOPA 


LM MAN TOM ANS CO 106 MOVE 


CIS 


233-7760 233-7351 
MAURICE:E. 
SABOURIN LTD 


195, Provencher, Saint-Boniface Man. 


ASSURANCES DE TOUS GENRES 
AGENCE DE VOYAGES 


Avions-Bateaux-Tours Trains 


Comptables 


FOREST GUËNETTE CHAPUT 


Comptables agréés 
262, rue Marion 
Winnipeg, Manitoba 
Tél.: 233-8593 


Gabriel Forest, F.C.A. 
Lucien Guénette, B.A., C.A. 
Arthur Chaput, B.A., C.A. 
André Blondeau, B.A., C.A. 
Maurice Morissette, C.A. 
Gilles Chaput, B.A., C.A. 


H. A. MAGNE 


Comptable agréé 


Henri Magne, B. Comm. CA. 
200 - 170, rue Marion 
Saint-Boniface, Manitoba 


233-7842 


Brackman & Co. 


Comptables généraux agréés 


Comptabilité + Vérifications 
Impôts sur les revenus 
Services de gestion 
Informatique 


Alan Brackman, 
B.Comm.{Hons.) C.Ed., C.G.A. 


Pièce 2 - 1808, rue Main 
Winnipeg, Manitoba 338-7985 


DR. E.M. FINKLEMAN 
ET 


DR S.A. FINKLEMAN 
Optométristes 
208, Avenue Bullding 
265, avenue Portage, 
Winnipeg, Tél.: 942-2496 


Examen ce la vue 
e 


LES PETITES 


ANNONCES 


VOUS VOULEZ: du miel naturel? Appelez à La 
Broquerie au 424-5529, 
-401- 


JARDIN CULTIVÉ: minimum 10$00. Jour 233. 
3154 ou 233-7922. Soir 669-3022. 
-422- 


À VENDRE: Plage Albert. Lot de choix, 75 x 150, 
très près du lac. Tél.: 253-1834 
-459- 


RECHERCHE: Une nounou (“nanny”) qui sera 
logé et nourri, pour une petite fille de 5 ans qui 
demeure à Calgary. Une personne mature bilingue 
qui fera un peu de ménage, et qui sait conduire. 
Références requises. Composez le 235-0133. 
-495- 


CHAMBRE ET PENSION: Au Norwood. 3 


pièces, accès privé. Après le 21 mai ou pour le ler 
juin. Laissez nom et numéro en composant le 
237-0898. 

-496- 


400, avenue Taché 
(en face de l'Hôpital Saint-Boniface) 
Lucille et Yvonne Boulet 
Tél.: 247-3891 - 247-6158 


DR D.W. MULHALL 
OPTOMETRISTE 

Sur rendez-vous seulement 
Téléphone: 255-3990 


198, St. Annes 
Winnipeg, Manitoba 
R2M 3A1 


Fabrication Réparation 


sBominion Window & Door Ltd. 
8 Pour tous vos besoins 

4 de portes et de fenêtres. 

14 F LEStimé, gratbit 

5 : Robin; gérantf Claude Fiola, adjoint 
MONS rue Main O7 334-0292 


Entrepreneurs 
de Construction 


LAFRENIÈRE 
SHEET METAL LTD. 
Chauffage Ventilation 
Climatisation de l'air 
401, rue Youville, Saint-Boniface 
Téléphone: 233-7946 


Ferblanterie 
Ventilation 


Air climatisé 
Gouttières 


ROSSIGNON 


“Sheet Metal & Heating'' 
491, chemin Sainte-Anne - Saint-Vital 
R2H OT1 
Téléphone: 257-2921 


René André 256-3340 


Chiropraticiens 
Rendez-vous 


CENTRE CHIROPRATIQUE 
BOHEMIER 


Téléphone: 233-3060 


154, boulevard Provencher 
Saint-Boniface, Manitoba 


CHIROPRATICIENS 
Gilbert et Gérald Bohémier 


CHALET À VENDRE: Plage Albert, tout isolé 
pour l'hiver, puit artésien, chauffé à l'électricité. 
Meublé, 3 chambres à coucher. 1-367-2574,. 

-487- 


SUITE À LOUER: Saint-Boniface, 1 chambre à 
coucher, 270$ par mois. Disponible le ler juin. 
Signalez le 235-1440 ou 233:5162. 

-498- 


SUITE À LOUER: Rue Dumoulin, 2 pièces meu- 
blées, chambre et cuisine, entrée privée. Libre le 
ler juin pour une personne tranquille. 180$. 233- 
2171 après 16h30. 

-499- 


RECHERCHE: Chambre à louer avec accès à la 
cuisine, pour 15 jours, du 4 au 17 juin. Permissions 
d'avoir chiens (2) dans une maison de campagne, 
rayon de 25 milles autour de Winnipeg. Tél.: 604 
459-0031. Tél. à frais virés pour Pierre. Avant le ler 
juin 


.500- 


VENTE DE GARAGE: 528 Giroux, vendredi le 
25 mai de 16h00 à 21h00, et le samedi 26 mai de 9h00 
à 21h00. 

-501- 


RECHERCHE: Des personnes responsables qui 
aimeraient devenir consultantes en esthétique. Ces 
personnes travailleront à leurs propres comptes. 
Pas de frais d'entraînement. Appelez Marguerite au 
338-3289 

-502- 

LAVE AUTO: Les élèves de la 9e année du 
Précieux-Sang font un lave-auto pour financer une 
crèche dans le sud de l'Inde. Samedi le 26 mai 1984 
au Sid's Garage Station, 249, chemin St. Marvy's. 
-503- 


VENTE DE GARAGE: Samedi le 26 mai, 20h00 à 
17h00. Livres et jouets d'enfants, meubles, misc. 
464, rue Saint-Jean-Baptiste. Tél: 247-5125. 

-504- 


À LOUER: Norwood. Maison meublée à louer juil- 
let et août, 2 chambres à coucher. 350$/mois. 
Signalez le 237-4837 ou 233-0210 poste 185. 

-505- 


À VENDRE: Bateau à voiles Tanzer 26, équipé 
pour la course et la croisière. 27 500$. Pour plus 
d'information, téléphonez au 247-5968 

.506- 


enice 
Er 


HOUSE 


STE ARR : SPAGMEM 
L. 7/11 


Steak, pizza, spaghetti 
Air climatisé - restaurant licencié 


lundi à vendredi: 11h00 à 02h00 
samedi: 16h00 à 02h00 
dimanche et jours fériés: 16h00 à 24h00 


Tél.: 233-1666 
411, rue Marion, Winnipeg 


Bi 


Agents 


d'immeubles 


SONGEZ-VOUS CONSTRUIRE UNE NOU- 
VELLE MAISON? NOUS VOUS PROPOSONS 
DE TRÈS BEAUX LOTS BOISÉS SITUÉS À 12 
MILLES DE LA MINT. LES SERVICES D'É 
GOUTS, D'EAU SOUS PRESSION, GAZ NATU- 
RELLE, LOT ARPENTÉ, ETC. PRIX RAISON 
NABLE. APPELEZ PAUL CHEZ PAUL'S REALTY 
AU 1-883-2434. 


Vous cherchez un endroit paisible? 


À La Broquerie: 

1) Maisonidéal pour bricoleur. Lot 75 x 200. 
8 000$ 

2) Nouvelle maison de 3 ch.; approx. 1040 
pieds carrés, avec sous-sol. 

3) Maisonen condition impeccable, 3 ch. sur 
un grand lot; en plus, garage et patio. 

4) Grande maison de 4 ch., complètement 
rénovée, dans les 30 000$. 

5) Maison de 4 ch; lot de 175 x 197. Très bon 
investissement. 


À Richer: trois maisons - excellente condi- 
tion 
1) Bungalow, 1700 pieds carrés, approx. 10 
ans. 30 acres de terrains. 
2) Maison de trois ans. 1040 pieds carrés. 
Terrain de 5 acres. 
3) Maison de 3 ch., 14 chambres de bain, 
sous-sol, garage. 
Appelez Marion Dueck au 429-2056. 
Century 21, George Penner Realtv Ltd. 
326-6158 


Eglise de Jésus, d’où viens-tu? 
Depuis deux semaines, nous 
nous posons la question. Et nous 
comprenons que Jésus n’a pas 
laissé aux siens une Église toute- 
faite, avec une organisation, un 
code de lois, des structures et 
chaque chose à sa place. Non. 
Mais est-ce dire alors que l’Église 
est une invention des hommes? 
Non et non! 


Jésus a voulu l'Eglise. Il ne l’a pas 
faite. 


Oui, Jésus a voulu l'Eglise. Dès le 
tout début de son ministère, Jésus a 
appelé des hommes. C’est LUI Jésus 
qui les a choisis. Il les a pris d’un peu 
partout: des pêcheurs, un collecteur 
d'impôt, un zélote.. Il les a choisis avec 
leur personnalité: la tête forte de 
Pierre, les fils jaloux de Zébédé, l’in- 
crédule Thomas... 


Et de ces hommes, il a fait les piliers 
de son Peuple. Non pas en les érigeant 
dans une structure rigide, avec des 
règles bien précises du type de: vous 
ferez ceci, vous ne ferez pas cela! Non. 


Oui, Jésus a voulu l’Église 


Jésus s’est attaché à euxils se sont atta- 
chés à lui. Et Jésus en a fait ses témoins 
pour qu’ils annoncent la Bonne Nou- 
velle du salut. 


Oui, Jésus a voulu l'Eglise. Il a fait, 
des douze qui l’ont suivi, ses intimes. Il 
leur a révélé son Père. Il leur a dit qu’il 
était le Fils de ce Père. Il leur a parlé de 
la mission qui serait la leur. Il leur a dit 

u'il ne pouvait demeurer au milieu 

‘eux, qu’il devait souffrir et mourir. Il 
faut dire que les douze ne l’ont pas pris 
très sérieux! Ils arrivaient si peu à com- 
prendre. Ils auraient fait le désespoir 
de tout enseignant. Mais Jésus les 
aimait. Et ils aimaient Jésus. Et Jésus en 
a fait ses apôtres pour qu'ils poursui- 
vent son oeuvre de salut dans le monde. 


Oui, Jésus a voulu l'Eglise. Un soir, le 
soir avant de mourir, il les a réuni pour 
célébrer avec eux un dernier repas. Et 
pendant ce repas, il en a fait ses pré- 
tres. Les prêtres de la Nouvelle Alliance. 
Les prêtres qui auraient à “faire mé- 
moire” par le repas où le pain devient 
dans l'Esprit le Corps donné et le vin 
devient le sang versé. Et ces prêtres 
pour qui Jésus allait donné sa vie - pour 
eux et pour tous - ces mêmes prêtres, à 


Ligue de soccer mineur de la Seine 


Lundi 28 


Moussaillons et Patriotes à La Broquerie 
Cotingas et Loriots à Sainte-Anne 


Mardi 29 


Patriotes et Incorruptibles à La Broquerie 
Cavaliers et Moussaillons à lle-des-Chênes 
Calures et Colibris à Lorette 

Malures et Loriquets à Sainte-Anne 


Mercredi 23 


Incorruptibles et Mousquetaires à Lorette 
Tangaras et Calures à lle-des-Chènes 


Jeudi 24 


Cavaliers et Flibustiers à Sainte-Anne 
Loriots et Colibris à Lorette 
Loriquets et Malures à lle-des-Chênes 


Le 


Commission de la Fonction 
publique du Canada 


Emploi et Immigration Canada 
Regina, Saskatchewan 


les deux langues. 


bilinguiame. 


00417754 W6F): 
Carol Zimmer 
Centre d'emploi du Canada 


Regina (Saskatchewan) 
S4P 2N6 
Téléphone: (306) 359-5720 


Date limite: le 28 mai 1984 


mentioned 


Public Service Commission 
of Canada 


Secrétaire Bilingue 


La Commission de l'emploi et de l'immigration du Canada 
rechereche un(e) secrétaire bilingue qui devra fournir des services de 
soutien (secrétariat et administration) aux sous-sections des relations 
extérieures et du droit public; et l'administration des services qui inclus 
des systèmes électroniques d'information et aussi des machines de 
traitement de textes et le contrôle des services télephonique et 
réceptioniste ainsi que d'autres fonctions dans les deux langues officielles 

Il faut avoir terminé la 10€ année ou l'équivalent et posséder de 
l'expérience en tant que secrétaire et dans les méthodes et pratiques de 
bureau. Il faut connaître les deux langues officielles et pouvoir 
dactylographier dans les deux langues à une vitesse d'au moins 40 mots à la 
minute, sans faire plus de 5% d'erreurs. Il faut avoir obtenu les résultats 
exigés à l'examen de la CPF (grammaire, orthographe et ponctuation) dans 


Nous offrons un traitement de 21 533 $ par an plus une prime de 


Prière de faire parvenir une demande d'emploi ou un 
curriculum vitae à l'adresse suivante, en indiquant le numéro 


Sous-section B — 2045, rue Broad 


Information is available in English by contacting the above: 


La Fonction publique du Canada 
offre des chances égales d'emploi à to 


PG PP Tot. 
Cotingas 4 0 8 
Colibris 3 1 6 
Tangaras 3 1 6 
Calures 2 1 4 
Loriots 2 3 4 
Malures 0 4 0 
Loriquets 0 4 0 
Cavaliers 5 0 10 
Corsaires 5 1 10 
Moussaillons 3 2 6 
Patriotes 3 3 6 
Flibustiers 2 3 4 
Incorruptibles 1 4 2 
Mousquetaires 0 6 0 


Canada 


Claude 
Blanchette 


INTERROGATION 


peine quelques heures après le repas, 
l'abandonnent parce qu'ils ont peur... 
très peur. Et pourtant, de ces peureux, 
Jésus a fait ses prêtres pour qu'ils LE 
rendent présent et agissant dans le 
monde pour toujours. 


Oui, Jésus a voulu l’Église. Ressuscité 
par son Père, il est venu rencontrer les 
douze, Il a soufflé sur eux son Esprit. Il 
leur a donné tout pouvoir sur terre et 
dans le ciel. 1! les a touchés par son 
Esprit. Il les a transformés. Et Jésus en a 
fait des évangélisateurs. 


Donc, il est vrai de dire que Jésus n’a 
pas “faite” l’Église. Il l’a voulue et il l’a 
confiée aux apôtres pour qu’ensemble 
ils deviennent Église. Et l’Église est 
devenue dans la foulée de la merveille 
de Pâques. Elle est devenue par ceux-là 
même qui étaient Église. 


Et elle devient toujours aujourd’hui 
par ceux qui sont Église. 


Claude BLANCHETTE, ptre 


Quand vous pensez voiture... 


PERTE BRODEUR 


FRÈRES LTÉE 


SAINT-ADOLPHE, MANITOBA 


ROA 150 


1980 Thunderbird 


Intérieur climatisé, volant flexible, 


régulateur automatique de 
vitesse, toit ouvrant 


5975: 


“Service de ville, prix de campagne” 


Winnipeg: 284-1591 


Saint-Adolphe: 883-2303 


Ouvert les lundis aux vendredis, 8h00 à 17h30 
les samedis 8h00 à 12h00 


(l 

Ÿ . L1 . 

A 26 mai au ler juin 

L Samedi 

Y \ h00: Ciné Famille mettra à l'affiche 

| Re tcheque intitulé “Vive les Fan- 
tômes” et qui entralnera n0$ jeunes et 

fi moins jeunes dans une série d'aventures 

1) des plus rocambolesques les unes que les 

> autres. 

K . Base:ball des Expos. Cette par- 

| ss retransmise en direct du Stade 


Æ Olympique de Montréal où les Expos 


)\ affonteront les Giants de San Francisco. 
R \ Dimanche us 

\ À midi 30: Dans le cadre de l'érnen 

= Rencontres, le professeur Maurice E 
AI s'entretiendra avec Marcel Brisebois sur 
1} l'épineuse question: “Comment croire en 
ÿ la bonté de Dieu et dire de lui qu'il est 
KA vengeur et coléreux . 

= À 13h00: À l'Univers des Sports, repor- 
/ tage sur La partie de soccer Canada-Îtalie 
DD qui se déroule à Toronto. 
T 6h00: Second Regard vous présen 
Ÿ L dE un dossier intitulé “Les fils d'Abra- 

\\\ ham”, qui reconstitue le périple du pre 
W= mier prophète de Jérusalem à la Mecque. 
jy de la série USA, 

17h30: Dans le cadre 
1) ant vous inviterons à regarder un repor- 
Y\ tage bouleversant mais très réaliste inti- 
GA tulé“Ily a aussi des Américains pauvres : 
1= À 18h30: Festival international de jazz 
ATDE de Montréal, 5 ans ut Une rétronpec: 
ui vous permettr pplaudi 

VZ pu d'artistes notamment Ray Charles, 
4 qi, Elle Fitzgerald et Diane Tell À 
) 9h50: “ et filles”, une dra: 
12 Et à 19h50: *Gargons et files une dr 


4 qi l découvre 4 yeux de ses parents ele 
IA n'est qu'une fille. 

À a 

N ll 


nages préférés de Terre Humaine. 


— || À 18h30: Retrouvez tous vos person 


Et 20h30: Ceux de La Bonne Aventure. 
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” Sélecti 
tion, 
À 19h00: À l'affiche de Télé \ 
“Mae West”, une biogr eg 
de cette célèbre actrice américaine 
années 30. 
re be 

h10: À l'émission Rencontres, 
se) André Frossards entretiendre 
avec Marcel Brisebois sur la question" De 
l'Athéisme à Jean-Paul I”. 


Mercredi 

: Base-ball des Expos, cette par: 
he A du Stade Olympique de 
Montréal, vous parviendra déjà en gr 
et opposera les Expos aux Dodgers 


Los Angèles. 


Jeudi Rs 

: Base-ball des Expos. est du 
Een Stadium de Pittsburgh que 
vous parviendra cette rencontre au Frs 
de laquelle les Pirates affronteront 


Expos. 


Vendredi 


L ésentera 
19h00: Pierre Nadeau vous pr 
oo reconstitution et des fepOrague a 
des événements qui se sont produits ily a 
“Déjà 20 ans”. Îl y sera sp ns ques 
ion des “Belles histoires 
ho”, puis de l'un me plus importants 


tourner une autre 

A 20h00: Vous pourrez à EN 

iteur Verdi, page vous 

Pre ete d'entendre des extraits de 
l'opéra “Les vêpres siciiennes . 


tent l'actua- 


François Riopel vous pré 
Été dS la scène manitobaine. Une réalise 
tion de Maurice Auger. 


Saint-Boniface 


Le Centre récréatif fixe un rendez-vous pour la mi-juin 


Le Centre récréatif Notre-Dame à 
Saint-Boniface a un nouveau prési- 
dent. Lors de la réunion annuelle du 
Centre, qui a eu lieu le 15 mai, 
Claude Laurin, membre du comité 
exécutif depuis plusieurs années, a 
été élu président par la quarantaine 
de membres présents. 


Le président sortant, Lucien Desmarais, 
a souligné dans son rapport les réalisa- 
tions suivantes de l'année 1983-84: un 
programme de sports d'été et d'hiver bien 
réussi car il a amené une plus grande par- 
ticipation des jeunes et des parents aux 
activités du Centre. Notons aussi l'installa- 
tion, au mois de mars, de l'équipement 
nécessaire pour la glace artificielle. De 
plus, le Centre se maintient très bien 


Saint-Norbert 


financièrement, malgré les dépenses ma- 
jeures de 1983-84, grâce surtout au travail 
des nombreux volontaires. 


Le nouveau comité exécutif est formé 
de: Claude Laurin, Lucien Desmarais, 
Gérald Clément, Mavis Blais, Jules Char- 
tier, Jean Balcaen, Eugene Gysel, Irène 
Grégoire, Gérard Bisson, Maurice Balcaen, 
Bernard Audette, Richard Vermette, Adrien 
Gauvin et Chuck Lewis 


Côté activités, signalons Fiesta 1984, les 
15,16 et 17 juin 1984. Le Centre récréatif 
Notre-Dame, encore cette année, présen- 
tera cette fin de semaine qui comprend: un 
tournoi de balle (mixed slow-pitch), un 
tournoi de mini-soccer, un ‘‘beer garden” 
dans la patinoire avec musique, roues de 
fortune, machines vidéos et casse-croûte 


Ça bouge au Club Oasis et au comité 


L'activité du club Oasis qui avait 
lieu le 1er maiétait très spéciale pour 
plusieurs personnes. 


Une fête était organisée pour les mem- 
bres du club nés en mars, avril et mai. 
Entre autres, il y avait un gâteau confec- 
tionné par Lucille Emond, sur lequel on 
pouvait lire les noms de ceux qui étaient à 
l'honneur: Robert Bélanger, René Desro- 
chers, Gérard Emond, Aurore Hogue, 
Antoinette Marion, Noëlla Marion et Joseph 
Trottier. 


Il y eut jeux de cartes, bingo, chants, 
ainsi que des prix et tirages. Noëlla Marion 
reçu le prix de présence étant celle qui 
avait assisté le plus régulièrement aux 
activités. 


Alain Cenerini était le gagnant de 50$ au 


ENTREPRISE GÉNÉRALE 
D'ÉLECTRICITÉ 


Fontaine 


Électrique Ltée. 


165, boulevard Provencher, 
Saint-Boniface 
Téléphone: 233-7425 


Commission de la Fonction 
publique du Canada 


tirage des petites enveloppes. Un montant 
égal fut remis au club Oasis 


Depuis quelques semaines, les mem- 
bres vendent des billets pour un tirage qui 
aura lieu le 12 juin. Ceux qui aimeraient 
s'en procurer peuvent encore le faire en 
s'adressant à Cécile au 261-3577. 


Lors de sa réunion du 15 mai, le comité 
culturel élisait l'exécutif pour l'année 
1984-85: Hubert Balcaen (président), 
Georges Léger (vice-président), Margue- 
rite Dumesnil (secrétaire), Carmen Joyal 
(trésorière). Les conseillers sont: Eugène 
Dufault, Gisèle Lodewyks, Jeannette Mar- 
childon et Jean-Marie Pambrun. 


Eugénie FERRÉ 


Calendrier 


Le dimanche 27 mai à 10h30: Première 
communion des enfants en l'église de 
Saint-Norbert. 


Le jeudi 7 juin, à 19h30: Confirmation des 
enfants en l'église de Saint-Norbert. 


Si vous désirez inscrire votre enfant de 3 
ou 4 ans à une prématernelle française 
pour l'année 1984-85, téléphonez à Hen- 
riette Cenerini au 269-3250. 


Public Service Commission 
of Canada 


Agent Régional, 
Soins Médicaux 


Santé et Bien-Ëtre Social Canada 


Yellowknife (T.N.-0.) 


Nous cherchons un médecin qui devra assurer la gestion, la planification 
et l'évaluation des programmes permanents de santé dans les Territoires du 
Nord-Ouest. En collaboration avec le ministère de la santé des T.N.-O, il 
faudra coordonner et évaluer un système de gestion des données relatives à 
la santé. À titre d'agent des soins médicaux, vous devrez organiser et diriger 
l'embauche du personnel médical ainsi que la signature des contrats. Vous 
aurez à donner des avis et des conseils sur la mise en application des lois et 
règlements territoriaux en matière de santé, Vous serez également appelé à 
donner des cours de formation sur le terrain à des internes dans une ou 
dans quelques universités, en plus d'avoir à remplacer le directeur régional 


adjoint lorsqu'il s'absentera. 


Vous devez posséder un diplôme d'une école de médecine reconnue et 
être admissible à une licence donnant le droit d'exercer la médecine au 
Canada, Ce poste exige la connaissance de l'anglais. Vous devez également 
posséder une expérience de la gestion de programmes et (ou) avoir 
démontré des aptitudes en ce qui concerne la gestion d'un programme de 


soins médicaux et de santé publique 


Nous offrons une rémunération variant de 859,801 à 867,724, en plus 


d'une allocation de poste isolé, 


Adressez votre formulaire de demande d'emploi et (ou) votre 
curriculum vitae, en indiquant le numéro de référence 
84-PSC-NWT-NHW-62-4042-(W6F), à: 

Bobbi Bulmer (Mme.) (403) 873-3525 

Commission de la Fonction publique du Canada 


B.P. 2730, Yellowknife (T.N.-0.) XIA 2K3 


Date limite: le 8 juin 1984 


This information is available in English by contacting the person 


mentioned above. 


M 
La Fonction publique du Canada afd d 
offre des chances égales d'emploi à tous 


LA LIBERTÉ, le vendredi 25 mai 1984 


Il y aura aussi une soirée sociale samedi 
16 juin à 20h00, et un déjeuner aux 


crêpes, dimanche 17 juin de 8h00 à 


11h00. 


Pour plus de renseignements, télépho- 
nez à Claude Laurin(233-2377)ou à Gérald 
Clément (247-7266). 


Gérald L. CLÉMENT 


Claude Laurin, le nouveau président du 


Centre récréatif 


AVIS AUX CRÉANCIERS 


EN CE QUI CONCERNE LA SUCCESSION DE FEUE ROSE 
ANN METAL, du village de Sainte-Anne-des-Chênes, au Mani- 


toba, veuve de John Casimir Metail. 


TOUTES réclamations contre la succession ci-haut mention- 
née doivent être déposées à l'étude des soussignés, au 201 - 185, 


Vie sociale 


Naissances 


Adam, Robert Moore, fils de Cameron et 
Suzanne Moore, baptisé en l'église Notre- 
Dame-de-Lorette le 13 mai 1984. 


Stéphane, Léo Bisson, fils de Gilles et 
Géraldine (née Marcoux), de Saint-Vital, 
né le 22 mars 1984. Les grands-parents 
sont Armand et Rolande Bisson de Saint- 
Boniface, et Léonard et Marcelle Marcoux 
de Saint-Norbert. Parrain et marraine: Léo 
et Suzanne Desmarais. 


Diane, Joselyne, Marie Sarrasin, née à 
l'hôpital d'Altona, le 29 février 1984, fille 
de Edouard Sarrasin et Vera Bastiaanssen. 
Les parrain et marraine: Adrian Bastia- 
anssen et Verna Berry de Saint-Pierre- 
Jolys. Baptisée le 8 avril à Saint-Joseph 


Rémi, fils de Ginette (née Freynet) et Guy 
Courcelles, de Saint-Boniface, né le 14 
avril 1984 à l'Hôpital de Saint-Boniface. 
Les grands-parents sont: Gérard et Dora 
Freynet de Sainte-Anne-des-Chênes, et 
Albert et Jeannine Courcelles de Sainte- 
Agathe. Parrain et marraine: Jacques 
Courcelles et Gisèle Freynet 


Mariages 


Aimé Fouillard de Saint-Lazare et Marlene 
Dansy de Dawson Creek, mariés le 19 mai 
1984 à Fort McMurray, Alberta 


L4 s 
Decès 
Marie-Thérèse Sorin(née Beaudry), épouse 
de feu Jean Sorin, décédée le 21 avril 
1984, à l'âge de 88 ans. 


Fernando Champagne, 80 ans, époux de 
Madeleine (née Bourgeois), du 41, rue 
Saint-Pierre à Saint-Norbert, décédé le 16 
mai 1984 à l'Hôpital Princess Elizabeth. 


+ 


Conseil de la radiodiftusion et des 
télécommunications canadiennes 


Canadian Radio-television and 
Telecommunications Commission 


boulevard Provencher, Winnipeg, Manitoba, R2H 3B4, le ou 


avant le ler juillet 1984. 
DATÉ à Winnipeg, au Manitoba, le 14 mai 1984. 


TEFFAINE HOGUE TEILLET & SHARP 
Procureurs de la succession 


Abonnez-vous 
à La LIBERTÉ 


247-4823 


F . LES LOYERS 


De 6% 
à moins que le bureau 
de contrôle du loyer n’autorise 
une augmentation plus élevée 


Tout propriétaire qui dé- 
sire augmenter le loyer 
de plus de 6 pour centen 
1984 doit obtenir l’auto- 
risation du Bureau de 
contrôle du loyer, sauf si 
ses locaux bénéficient 
d'une exemption. La li- 
mite était de 8% en 1983. 
Vous pourriez obtenir un 
remboursement si votre 
loyer a augmenté au-delà 


Logement 
Manitoba 


des limites permises. 


Communiquez avec le 
Bureau de contrôle du 
loyer, 234, rue Edmonton, 
pièce 302, Winnipeg. Tél. 
944-2476. Communica- 
tions interurbaines gra- 
tuites: 1-800-282-8969, 


Bureau de contrôle du loyer { 3 


AVIS 


Le CRTC a été saisi de la 
demande suivante: Portage 
Community Cablevision Ltd. 
MacGregor (Manitoba). De- 
mande (840376800) présentée 
par Portage Community Cable- 
vision Ltd., 25, 1ère rue sud- 
ouest, Portage-la-Prairie(Mani- 
toba) R1N 382, en vue de modi- 
fier la licence de l'entreprise de 
réception de radiodiffusion des- 
servant MacGregor, en aug- 
mentant les frais maximaux 
d'installation autorisés de 25$ 
à 35$. Cette augmentation se- 
rait la première depuis que la 
licence a été émise le 9 février 
1982 (Décision CRTC 82-150). 
La demande peut être exami- 
née au: Bureaux municipaux 
Rue Hampton est, MacGregor. 


Les demandes faites au CRTC 
etles documents qui sont reliés 
à cet avis peuvent être consul- 
tés, durant les heures normales 
d'affaires à l'adresse locale 


PEUVENT indiquée dans cet avis et au 
CRTC, Édifice central, Les Ter- 

AUGMENTER rasses de la Chaudière, 1, pro- 
PE. COMBIEN menade du Portage, pièce 561, 


Hull (Québec) et au bureau 
régional: Édifice Kensington, 
245, avenue Portage, Winnipeg 
(Manitoba) R3B 2B3. 


Des commentaires sur cette 
demande peuvent être soumis 
par écrit, sous forme de lettre, 
exposant votre intérêt pour une 
demande en particulier. Vous 
devez indiquer de façon précise 
si vous supportez, vous vous 
opposez, ou vous proposez des 
modifications à une demande, 
Notez qu'à la fois le requérant 
et le Conseil doivent recevoir 
votre intervention et vous devez 
faire parvenir au CRTC une 
preuve que vous en avez in- 
formé le requérant en même 
temps que votre document ori- 
ginal est adressé au Secrétaire 
général. Le document doit être 
Signé et indiquer vos nom, 
adresse et numéro de téléphone 
et être reçu au Conseil le ou 
avant: DATE LIMITE D'INTER- 
VENTION: 1er juin 1984. 


Le Secrétaire général, 
J.G. Patenaude. 


Canada 


Saint-François-Xavier 


Des confirmés, sans oublier l’école! 


On retrouve dans la photo: Mgr Adam Exner, le père Norbert Dufault, Dexton Ryan 
(séminariste), etles confirmands Tani Lynn Cyr, Tracy O’Kane, Beverly Peters et Eric 


Régnier. 


En cette année du 150e anniver- 
saire de la paroisse de Saint-François- 
Xavier, Tani Lynn Cyr, Tracy O'Kane, 
Beverly Peters et Eric Régnier sont 
confirmés le 12 mai par Mgr Adam 
Exner, o.m.i., assisté du père Nor- 
bert Dufauit, o.m.i., curé de la pa- 
roisse, et de Dextan Ryan, sémina- 
riste. 


Le chrétien confirmé dans la grâce du 
baptême est appelé à l'enseignement de la 
foi, à la prière et à devenir un berger, nous 
a rappelés le pasteur spirituel de la grande 
famille chrétienne du diocèse de Winni- 
peg. 


Mgr Exner a aussi fait ressortir l'impor- 
tance des promesses de la confirmation. 


La visite pastorale s'est poursuivie au 
café, à la salle communautaire, où Mgr 
semblait mériter l'amitié non seulement 
des confirmants, mais aussi des parois- 
siens. 

Par ailleurs, ce sont Sr Rose-Aimé 
Bélisle, L. Tougas et E. Rainville qui ont 
siégé pour juger les 53 concurrents au 
concours annuel de la poésie le 19 avril 
1984, à l'école élémentaire. La prépara- 
tion des élèves en vue de la compétition a 


été la responsabilité des professeurs de 
français core, M. O'Brian, Mile Bohonos, 
Mme Kingdon et un parent bénévole, Léona 
Houston. 


Neuf ont été choisis pour représenter 
l'école à la compétition au niveau division- 
naire à Elie le 25 avril; 1ère et 2e années: 
Carrie Houston, Erin Shuttleworth, Jeffrey 
Stoutamyer; 3e et 4e années: Rosemarie 
Skavinski, Stacey Dayton, Cory Redwood; 
5e et 6e années: Tani Cyr et Tracy O'Kane 
(égales), Neil Fast. 


Carrie Houston et Stacey Dayton ont 
représenté les élèves du programme ‘'core 
french" de la division, le 5 mai au niveau 
provincial à l'Université de Winnipeg où 
elles se sont méritées des certificats de 
participation. 


Enfin, une première pour les élèves à 
l'élémentaire: une exposition de sciences 
le 30 avril, où la qualité des objets exposés, 
jugés par le directeur général, N. Delaquis, 
un professeur de Saint-Eustache, C. Briand, 
et Naomi Gerrard, a atteint un niveau qui 
encourage l'école à participer au sympo- 
sium annuel à l'Université de Winnipegen 
1985 


Josée BERNARD 


Ou sont-ils? 


Cadieux, Jacques 
Calloc'h, Jean-Pierre 
Calvez, Huguette 
Carrière, René 
Catellier, Raymond 
Chamberland, Joseph 
Chenard, Georges 
Chenard, Jacques 
Cinq-Mars, Roméo 
Cloutier, Charlotte 
Cormier, Maurice 
Delorme, lrène 
Desautels, Marcel 
Deschènes, Jean-Léon 
Detillieux, Laurent 
Dumas, Gérard 
Dumonceaux, Roland 
Dupont, Edgar 
Dupont, Jean 
Durand, André 
Empson, Bryan 
Ferland, Armand 
Fisette, Pierre 

Fluet, Clément 
Fontaine, Léo 

Forest, André 

Forest, Léo 
Gauthier, Azarie 
Gauthier, Louis 
Gautron, Pierre 


Anciennes du CUSB. 
L'événement? 


au 233-0210 (poste 147). 


Centre d'études franco-canadiennes de l'Ouest 


Ou sont-elles? 


Pourquoi ces personnes sont-elles recherchées? Afin que 
leur nom paraisse dans le Répertoire des Anciens et des 


Le centenaire de l’arrivée des Jésuites au Manitoba. Veuillez 
communiquer tout renseignement à Paulette Damphousse 


( 


aint-B 
R2H 0H 


Gélinas, André 
Gendron, Rhéal 
Germain, André 
Gilmore, Donald 
Gobeil, Fernand 
Gourbil, Félix 
Gratton, Richard 
Grégoire, Joanne 
Guilbault, Julie 
Guilbert, Roméo 
Hébert, Denis-Aimé 
Hines, Richard 
Hogue, Eugène 
Isabey, Lucien 
Jacques, Adrien 
Joyal, Denis 
Korczynski, John 
Kramer, Gérald 
Labossière, Guy 
Labossière, Sylvio 
Lafrenière, Aristide 
Lafrenière, Rémi 
Lalonde, Raymond 
Lanctôt, Jean-Baptiste 
Landry, Hubert 
Lane, Robert 

La Rivière, Jacques 
Laroche, David 
Lavery, Jean 


Saint-Lazare 


Cayest: unlogo est choisi 


Le comité culturel aura ses cartes de 
membres en vente sous peu à 1$ pour 
un an. 


À la réunion du 14 mai, le comité culturel a 
adopté une nouvelle constitution et s'est 
nommé une secrétaire et trois autres mem- 
bres exécutifs. La secrétaire, Sarah Fleury, a 
accepté aussi le poste de trésorière. Marjorie 
Deschambault, Jean-Marc Chartier et Lil- 
liane Huberdeau furent élus comme direc- 
teurs. 


Il y eut deux gagnants au concours lancé 
par le comité à l'école afin de se trouver un 


Commission de la Fonction 
publique du Canada 


1* 


Public Service Commission 
of Canada 


Carrières en planification de 
l'aménagement du territoire 


logo convenable. Les soumissions de Lisa et 
André Chartier furent choisies et le logo 
apparaîtra sur la carte de membre, 


Annette et Omer CHARTIER 
Calendrier 


25 mai: Piste et pelouse pour les élèves de 
l'école Saint-Lazare. 


26 mai: Soirée sociale pour Aimé et Marlene 
Fouillard à la salle communautaire. 


ler juin: Spectacle de Pierre et Joanne 
Lamoureux à l'école Saint-Lazare. 


Yellowknife 
(Territoires du Nord-Ouest) 


Affaires indiennes et du Nord Canada 


Nous cherchons des scientifiques et des planificateurs qui désirent contribuer 
leur expertise au Bureau de planification de l'aménagement du territoire à 


Yellowknife (Territoires du Nord-Ouest ) 


Agent de l'environnement 


Nous cherchons une personne comme vous pour fournir des conseils en 
matière de conception et de réalisation d'études écologiques reliées à la 
planification de l'aménagement du territoire. Vous serez également responsable 
de la gestion des activités de recherche, ainsi que de l'interprétation et de 
l'analyse des données recueillies dans le but de recommander des méthodes 
de planification de l'aménagement du territoire 

Vous cherchez l'occasion de mettre à profit votre diplôme universitaire dans 
un domaine scientifique tel que la biologie, la géologie, la géographie, le génie 
ou une autre discipline pertinente. Des études de deuxième ou de troisième 
cycle en sciences de l'environnement ou en gestion des ressources 
constitueraient un atout. Vous devez posséder de l'expérience en conception, 
en coordination et en réalisation d'études écologiques multi-disciplinaires ainsi 
qu'en analyse et en synthèse de données de recherches complexes traitant de 
l'environnement destinées à une base de données intégrée 

Nous vous offrons une rémunération située entre $41,229 et $49,368 et une 
gamme complète d'avantages sociaux, y compris une prime d'éloignement 

NO de référence : 84-NWT-IAN-4044 (1143) 


Agent d'aménagement intégré 


du territoire 


Nous cherchons une personne pour fournir des conseils portant sur la 
conception et la réalisation d'études sur les ressources intégrées utilisées dans 
l'élaboration de plans d'aménagement régional. Vous serez également appelé à 
coordonner l'évaluation, l'interprétation et l'analyse de données et d'études de 
ressources visant à assurer l'utilisation efficace des ressources de planification 


de l'aménagement du territoire. 


Vous cherchez l'occasion de mettre à l'épreuve votre diplôme universitaire 
dans un domaine scientifique tel que la biologie, la géologie, la géographie, le 
génie, ou toute autre discipline pertinente. Des études de deuxième ou de 
troisième cycle en sciences de l'environnement ou en gestion des ressources 
sont souhaitables. Vous devez posséder de l'expérience en conception et en 
utilisation de techniques d'intégration des ressources afin de faire la synthèse 
des données, ainsi qu’en interprétation et en analyse des données de 
recherches dans les secteurs social, économique et écologique. 

Nous vous offrons une rémunération située entre $41,229 et $49,368 et une 
gamme complète d'avantages sociaux, y compris une prime d'éloignement. 
NO de référence : 84-NWT-IAN-4043 (1143) 


Planificateurs en aménagement 


du territoire 


Nous cherchons des personnes d'expérience pour élaborer des plans 
d'aménagement du territoire à être utilisés dans le contexte des programmes 
sociaux, politiques et économiques actuellement en cours. 

Vous cherchez l'occasion de mettre à profit votre diplôme universitaire dans 
un domaine relié à la gestion des ressources naturelles tel que la géographie, 
la planification ou le génie, Vous devrez également avoir fait des études de 
deuxième ou de troisième cycle en planification urbaine et rurale evou être 
admissible au Canadian Institute of Planners. Vous avez acquis une expérience 
pratique de la planification de projets aux paramètres sociaux, économiques 


et écologiques complexes. 


Nous vous offrons une rémunération située entre $31,797 et $35,998 et une 
gamme complète d'avantages sociaux, y compris une prime d'éloignement. 
NO de référence : 84-NWT-IAN-4040 (1143) 
Adressez votre curriculum vitae et/ou votre demande d'emploi, en 
prenant soin d'indiquer le numéro de référence approprié, à : 


Bobbie Bulmer (403) 873-3525 


Commission de la Fonction publique du Canada 


PO. Box 2730 
Yellowknife, N.WT. YIA 2RI 


Date limite : le 8 juin 1984 


This information is available in English by contacting the person 


mentioned above. 


La Fonction publique du Canada Can 
offre des chances égales d'emploi à tous 
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Transcona 


La Broquerie 


Le dimanche 27 mai, à 11h30 à 
l'Église St. Joseph the Worker (angle 
Brewster et Ravelstone ouest à 
Transcona) une messe d'action de 
grâces et une cérémonie d'adieu 
auront lieu à l’occasion du départ des 
Soeurs Oblates, qui ont oeuvré à 
Transcona pendant 60 ans. 


C'est en 1924 que fut ouverte l'école 
l'Assomption, et les Soeurs Oblates en 
acceptèrent la direction avec Sr Marie St- 
Adélard comme première supérieure. Les 
religieuses avaient un très modeste logis à 
l'étage supérieur de l'école. 


Le 21 septembre 1925, aux archives de 
l'Assomption on lit: ‘‘proposé par Eusèbe 
Blais et secondé par Alfred Lamoureux, 
que les trois soeurs qui enseignent soient 
payées 30$ par mois durant l'année sco- 
laire de dix mois. Accepté. Les commis- 
saires de l'école libre de N.D. de l'Assomp- 
tion étaient E. Blais, A. Bilodeau, |. Beau- 
lieu, L. Bourque et A. Lamoureux. 


En 1957, une nouvelle école, l'Assomp- 
tion, fut construite et celle-ci devenait 
école Blessed Sacrament en 1960. Au 
mois de septembre de la même année, 
l'école St. Joseph the Worker fut ouverte. 
Les religieuses Oblates ont enseigné dans 
les trois écoles. 


GUS PAINCHAUD 


assurances 


- vie - auto - incendie - etc... 


111, rue Marion, Saint-Boniface 
Tél: 233-5242 ou 233-2828 


AVIS AUX CRÉANCIERS 


C’est le temps des adieux 
pour les soeurs oblates 


En 1963, après une longue attente, un 
nouveau logis à deux étages, construit en 
brique rouge et avec facilités modernes, 
fut ouvert pour les religieuses. Ce logis 
appartenant à l'Assomption, devenait pro- 
priété des Oblates en 1972. Et, cette année- 
là, ce même logis a été un don des Oblates 
à l'oeuvre de Jean Vanier dite ‘’L'Arche, 
qui vient en aide aux handicapés mentaux. 


En 1973, il n'y avait que l'école St. 
Joseph the Worker qui continuait à donner 
l'enseignement libre aux enfants de la 
région. 


En 1984, c'est le temps des adieux pour 
les religieuses. Après la messe du 27 mai, 
il y aura un café-rencontre dans la salle 
paroissiale de St. Joseph the Worker auquel 
sont invités tous les anciens et anciennent 
élèves, leurs parents et amis. 


Qu'on se passe le mot pour ce dimanche 
du 27 mai afin de rendre hommage aux 
religieuses Oblates qui se sont dévouées 
sans compter pendant 60 ans à l'éducation 
chrétienne à Transcona. 


Pour le plus amples renseignements, 


veuillez contacter Paul Martin en compo- 
sant le numéro 222-9557. 


Hélène BLAIS 


Calendrier 


Dimanche 27 mai: Première communion 
des enfants à la messe.de 10h00 à l'As- 
somption. 


Mercredi 30 mai: ‘’Shower paroissial" 
organisé par la LFC de l'Assomption à 
19h30 au Centre culturel. Prix d'entrée et 
goûter servi. 


C’est quoi ça, les Franco-Actifs? 


‘’Coudon! y a un pique-nique pa- 
roissial icitte à soir?’ Non! ça, mon 
vieux, c'est un rallye des équipes de 
soccer mineur de la Seine et pis, ça 
fait partie des activités de la semaine 
des Franco-Actifs à part de ça. 


Le 16 mai, 125 joueurs de 8 équipes de 4 
villages (La Broquerie, Sainte-Anne-des- 
Chênes, Lorette, Ile-des-Chênes) se sont 
retrouvés à La Broquerie pour une grande 
rencontre de soccer. 


Cette activité, dans le cadre de la semaine 
des Franco-Actifs, qui se fait simultané- 
ment dans les neuf provinces hors-Québec, 
avait comme objectif de réunir jeunes et 
adultes de quatre villages et de leur per- 
mettre d'échanger des buts et des vues; de 
mieux se connaître afin de mieuxtravailler 
ensemble. 


Franco-Actifs, c'est l'équivalent national 


Tee + “É 
ne M TS RE OR ne RES 


M sé + Siren 4 
C'est une scène bien triste pour plusieurs La Broquiens, pour qui ce couvent a fait 
depuis toujours partie du paysage familier. || se trouve maintenant à Marchand chez 
Claude Lord qui fera un ‘‘’open house’’ dès que tout sera remis en place. 


(sauf pour le Québec) de la Semaine natio- 
nale de l'activité physique. Elle permet aux 
francophones de mieux se sensibiliser aux 
sports en français. C'est aussi un outil pour 
obtenir des services en français du gou- 
vernement provincial. 


À titre d'exemple, la Ligue de soccer 
mineur de la Seine obtient présentement, 
en sa deuxième année d'existence, un ser- 
vice en français du ministère des loisirs et 
sports de l'est du Manitoba, 


Les deux autres manifestations sportives 
de la semaine manitobaine ont été: Je 
cours poumon bien à l'école Pointe-des- 
Chênes à Sainte-Anne et un tournoi de 
ballon-volant CJP à lle-des-Chênes. 


“Très satisfait, de dire le grand coordon- 
nateur de ces activités, Michel Lamarche. 
Son sourire narquois dit le reste. 


Rino OUELLET 


AVIS AUX CRÉANCIERS 
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EN CE QUI CONCERNE LA SUCCESSION DE FEUE VIR- 
GINIE CÔTÉ, du ville de Winnipeg, au Manitoba, veuve de 
Louis Philippe Côté. 

TOUTES réclamations contre la succession ci-haut mention- 
née doivent être déposées à l'étude des soussignés, au 201 - 185, 
boulevard Provencher, Winnipeg, Manitoba, R2H 3B4, le ou 
avant le ler juillet 1984. 

DATÉ à Winnipeg, au Manitoba, le 14 mai 1984. 

TEFFAINE HOGUE TEILLET & SHARP 

Procureurs de la succession 


AVIS AUX CRÉANCIERS 
EN CE QUI CONCERNE LA SUCCESSION DE FEU HENRI 
JOSEPH LAURENT VUIGNIER, du village de Notre-Dame-de- 
Lourdes, au Manitoba, à sa retraite. 
TOUTES réclamations contre la succession ci-haut mention- 
née doivent être déposées à l'étude des soussignés, au 201 - 185, 
boulevard Provencher, Winnipeg, Manitoba, R2H 3B4, le ou 
avant le ler juillet 1984. 
DATÉ à Winnipeg, au Manitoba, le 14 mai 1984. 
TEFFAINE HOGUE TEILLET & SHARP 
Procureurs de la succession 


AUX ANNONCEURS 


L'heure de tombée est 


LE VENDREDI 
À 17h00 


Monuments Brunrt 


45, rue Bertrand 233-7864 


Transports 
Canada 


É Transport 
Canada 


Avis de prolongation 


TRANSPORTS CANADA 


Projet 2352-81-106 
Broyage de gravelle et reconstruction 
de la piste d’envol à l'aéroport de Baker Lake, 
Baker Lake, Territoires du Nord-Ouest 


Par la présente, avis est donné que la date limite pour 
la réception des soumissions, auparavant stipulée à 
14h00, heure de Winnipeg, le 22 mai 1984, est pro- 
longée à 14h00, heure de Winnipeg, le 29 mai 
1984. 


Canada 


LA LIBERTÉ 


L'hebdo des francophones 
du Manitoba depuis 1913. 


est à la recherche d’un(e) 


typographe 


Responsabilités: 


- la composition (dactylo) typographique des articles 
et des annonces du journal; 


- la correction des épreuves en vue de la qualité de la 
langue dans le produit final; 


- l'entretien des équipements. 


Le (la) candidat(e) doit posséder une excellente 
connaissance de la langue française et une bonne 
connaissance de la langue anglaise, maîtriser la dacty- 
lographie (60 mots/minute), avoir le sens de l'équipe 
et être capable de travailler sous pression. 


Traitement: à négocier 


Veuillez faire parvenir votre demande avant le 31 mai 
à: 


Le rédacteur en chef 

La LIBERTÉ 

C.P. 190 

Saint-Boniface, Manitoba 
R2H 384 


EN CE QUI CONCERNE LA SUCCESSION DE FEU JOSEPH 
OVIDE ALBERT BOISJOLI, de la ville de Winnipeg, au Mani- 
toba, ouvrier. 

TOUTES réclamations contre la succession ci-haut mention:- 
née doivent être déposées à l'étude des soussignés, au 201 - 185, 


boulevard Provencher, Winnipeg, Manitoba, R2H 3B4, le ou 
avant le ler juillet 1984. 


DATÉ à Winnipeg, au Manitoba, le 14 mai 1984. 


TEFFAINE HOGUE TEILLET & SHARP 
Procureurs de la succession 


L’ACFA régionale de Bonnyville 


est à la recherche 


d’un(e) 
animateur(trice) 


Fonctions principales: 

- Assurer la gestion du secrétariat régional; 

- Assister l'exécutif dans le fonctionnement de la 
régionale; 

- Assurer unlien constant et efficace entrel'ACFA 
régionale et les organismes francophones de la 
régionale; 

- Aider l'exécutif dans la planification du dévelop- 
pement communautaire et en assurer l'exécution. 


Exigences: 

- Expérience en animation; 

- Facilité à travailler en équipe; 

- Facilité à communiquer avec le public; 

- Très bonne connaissance du français et de l’an- 
glais. 

Date d'entrée en fonction: 

- Le plus tôt possible. 


Salaire: 
- À négocier. 
Bénéfices marginaux: 


- Selon les normes établies par l'AFCA provin- 
ciale. 


Faire parvenir son curriculum vitae à: 


M. Ubald Ouellette, président 
ACFA régionale de Bonnyville 
C.P. 414 

Bonnyville, Alberta 

TOA OLO 
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Winnipeg 


Ça célèbre et ça va fêter 


À l'occasion de la Saint-Jean, le 
Comité culturel de Winnipeg invite 
tous les francophones à l’ouest de la 


Rouge à venir se divertir au pique- 


nique de la paroisse du Sacré-Coeur 


centre et Sacré-Coeur ouest. 


Ce pique-nique familial aura lieu le 


dimanche 24 juin sur le terrain des Soeurs 


Oblates, au 323, rue Saint-Charles. Le tout 
commencera par une messe en plein-air à 
11h30, suivie d'un barbecue à 12h30. Jus 
et café seront offerts gracieusement par le 
Comité culturel, hamburgers et hot-dogs 
seront servis au prix coûtant. Ceux qui le 
désirent pourront apporter une salade 
et/ou un dessert. Pour ceux qui auraient 
des problèmes de transport, Suzanne et 
Rodrique Boudreau s'occuperont de vous 
trouver une occasion. 


Pour plus de renseignements, appelez le 
secrétariat de la paroisse au 774-5863. 


Par ailleurs, la fête des mères a été célé- 
brée avec ampleur; ce qui n'a jamais été vu 
auparavant au Sacré-Coeur. 


La célébration eucharistique commença 
comme à l'ordinaire, mais à l'accueil, une 
des quatre jeunes filles désignée alla 
déposer un oeillet au pied de la statue de la 
Vierge Marie. L'abbé Louis Laurencelle 
invita ensuite toutes les mamans à s'ap- 
procher à l'autel pour recevoir un oeillet 
rouge. 


Un papa nous a fait remarquer que la 
cérémonie avait été très touchante, mais. 
que ferons-nous pour la fête des pères? 
Une surprise vous attend! 


Rose BOULET 


Un instantané pris à l'occasion de la fête des mères le 13 mai. 


Sainte-Agathe 


Ils ont osé chanter en français 


L'école élémentaire de Sainte- 
Agathe était à l'honneur au festival 
de musique à Steinbach le 1er mai. 


Lynne Brémault, 13 ans, méritait la note 
de 92% pour sa chanson moderne folklori- 
que populaire ‘D'amour et d'amitié'’, par 
Céline Dion. 


Colin Ritchot, 11 ans, et Patrick Lemoine, 
10 ans, se sont mérités tous deux un 
médaillon pour avoir exécuté leur chant 
folklorique ‘C'est l'aviron'’. 


Mona Lemoine, 11 ans, a été choisie 
parmi six autres participantes, pour rece- 
voir le médaillon dans la classe de chants 
folkloriques. Mona a exécuté avec aisance 


Salon mortuaire 
et crématoire 


aidé de nombreux Winnipégois. 


Depuis 1894, notre service d'information et de conseillers a 


Pour la planification de funérailles, nos conseillers 
professionnels se feraient un plaisir de vous aider. 


Pour comprendre mieux ce service unique, appelez ou écrivez 
à Aurèle LeClaire ou David E. Pritchard. 


et précision le chant ‘ 
rose”. 

Outre ces quatre jeunes franco-manito- 
bains, il y avait neuf autres solistes de 
leursclasses: Léo Nicolas, Christian Beau- 
dry, Lynne Ouimet, Brigitte Chateau, Marc 
Chateau, Martin Ritchot, Jeannette Lé- 
cuyer, Kerri Neraasen, Michel Vankriken, 
qui osent chanter en français dans un fes- 
tival anglophone. 


J'ai cueilli la belle 


La chorale 5e et 6e années, sous la 
direction de Sr Lucille Alarie, a exécuté 
deux chants folkloriques en partie, accom- 
pagnée par Mme Irène Lemoine. Marcel 
Sorinet Josée Lemoine participaient aussi 
au festival en jouant au piano solo. 


Thérèse DUMESNIL 


Composez le 774-7474 


24 heures sur 24 
843, chemin Sherbrook 


Abonnez- 
vous 


à 


La LIBERTÉ 
247-4823 


PRIÈRE À SAINT JUDE 


Saint Jude, apôtre glorieux, fi- 
dèle serviteur et ami de Jésus, l'É- 
glise vous honore et vous invoque 
universellement comme patron de 
cas désespérés. Priez pour moi, si 
malheureux, qui vous implore, 
usez en ma faveur du privilège qui 
vous est accordé d'apporter visi- 
blement et promptement le se- 
cours nécessaire, dans le cas sans 
espoir. 


Venez à mon aide dans ce grand 
besoin, afin que je reçoive les con- 
solations et les secours du Ciel 
dans toutes mes nécessités, tribu- 
lations et souffrances, particulière 
ment. (ici faites votre demande...) et 
que je bénisse Dieu avec vous et 
tous les élus, durant toute l'éter- 
nité 


Je vous promets, Ô saint Jude, 
de me souvenir de cette grande fa- 
veur, et je ne cesserai jamais de 
vous honorer comme mon patron 
très spécial et de faire tout en mon 
pouvoir pour encourager votre 
dévotion. 

Ainsi soit-il. 


Saint Jude, priez nous et pour‘ 


tous ceux qui vous invoquent et 
vous honorent. 


Ê Transport 
Canada 


en novembre 1984, et 


l'aérogare. 


4329. 
F.E. Lay 


NOMINATION 
D'UN HAUT 
FONCTIONNAIRE 


WILLIAM J. HENDERSON 


M. J. Clifford Mackay, 
Directeur exécutif ré- 
gional du ministère fé- 
déral de l'Expansion 
industrielle régionale, 
a le plaisir d'annoncer 
la nomination de M. Wil- 
liam J. Henderson au 
poste de Directeur, Pla- 
nification, analyse et 
petite entreprise, pour 
la région du Manitoba. 


M. Henderson a obtenu 
un baccalauréat et une 
maîtrise en sciences 
économiques respec- 
tivement aux universi- 
tés de Brandon et de 
l'Alberta. || a acquis de 
nombreuses années 
d'expérience dans la 
fonction publique dans 
les domaines de la plani- 
fication de stratégies, 
de l'analyse économi- 
que et socio-économi- 
que et de l'évaluation 
des politiques et pro- 
grammes. Dans son 
nouveau poste, M. 
Henderson est chargé 
de mettre en oeuvre les 
activités du Ministère 
dans ces domaines. 


Transports 
Canada 


MINISTÈRE DES TRANSPORTS 
RÉGION DU CENTRE 
AVIS AUX ENTREPRENEURS 


Le ministère des Transports nécessitera sous peu 
des services d'enlèvement de l'amiante pour 


l'aérogare 
Aéroport international de Winnipeg 
Winnipeg (Manitoba) 


L'enlèvement de l'amiante se fera en deux phases: 


1) dans le cadre d'un contrat principal conclu direc- 
tement avec Transports Canada, dans les travaux 
commenceraient en juillet 1984 et se termineraient 


2) en sous-traitance, et dans le cadre d'un contrat 
général pour l'expansion et la transformation de l'aé- 
rogare, aéroport international de Winnipeg, dont les 
travaux devraient commencer en janvier 1985. 


Les travaux qui entrent dans le cadre de cet appel 
d'offres portent sur l'enlèvement du revêtement igni- 
fuge d'amiante pulvérisé ou appliqué à la truelle des 
tabliers d'acier, des poutres et des solives d'acier, etc. 
et l'enlèvement d'isolant en amiante de la tuyauterie 
et de l'équipement mécanique à divers endroits de 


Les compagnies ayant de l'expérience en matière 
d'enlèvement d'amiante sont invitées à fournir des 
données de présélection sur le document il de l'Asso- 
ciation canadienne de la construction - ‘‘Contractor's 
Qualification Statement‘ et ‘’Asbestos Prequalifica- 
tion information Form" - que l'on peut se procurer sur 
demande, auprès de Transports Canada, Gestion du 
matériel, 15e étage, 333, rue Main, B.P. 8550, Win- 
nipeg (Manitoba), R3C OP6. 


Le bureau de la gestion du matériel recevra les for- 
mulaires remplis jusqu'au jeudi 31 mai 1984, 14h00, 
heure de Winnipeg, à l'adresse ci-dessus. 


Pour tout autre renseignement, prière de s'adresser 
au bureau de la Gestion du matériel au (204)949- 


Administrateur régional, Centre 
Administration canadienne des transports aériens 


Canada 
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Le 


Conseil de le radiodifiusion et des 
tétécommunicstions canadiennes 


Canadian Radio-teievision and 
Telecommunications Commission 


AVIS 


Le CRTC a été saisi des de- 
mandes suivantes: Western 
Media Cooperative Ltd., Bran- 
don, Birtle, Boissevain, Car- 
berry, Dauphin, Deloraine, Gil- 
bert Plains, Gladstone, Grand- 
view, Killarney, Melita, Minne- 
dosa, Neepawa, Rivers, Roblin, 
Russell, Sainte-Rose-du-Lac, 
Souris, Swan River et Virden 
(Manitoba). Demandes (84039 
1700,840392500, 840393300, 
840394100, 840395800, 840 
396600, 840397400, 84039 
8200, 840399000, 840400600, 
840401400, 840402200, 840 
403000, 840404800, 84040 
5500,840406300, 840407100, 
840408900, 840409700, 840 
410500) présentées par West- 
man Media Co-operative Ltd. 
en vue de modifier les licences 
des entreprises de réception de 
radiodiffusion desservant les 
endroits susmentionnés, en 
augmentant leurs taux men- 
suels maximaux autorisés de 
10$ à 11,08$. Ces augmenta- 
tions serviront à défrayer les 
frais relatifs à la distribution 
des signaux ‘’3+1' de la CAN- 
COM autorisés par la décision 
CRTC 83-927 du 1er novembre 
1983 pour les quinze commu- 
nautés de Birtle, Boissevain, 
Dauphin, Deloraine, Gilbert 
Plains, Gladstone, Grandview, 


Killarney, Melita, Roblin, Rus- 
sell, Sainte-Rose-du-Lac, Sou- 
ris, Swan River et Virden. Suite 
à l'approbation, la Westman 
Media Co-operative Ltd. a as- 
sumé les frais liés à la distribu- 
tion de ces signaux en prove- 
nance du réseau CANCOM. Ces 
demandes ont pour but de tran- 
férer les coûts relatifs au ser- 
vice CANCOM selon une mé- 
thode de moyenne pondérée 
des tarifs aux 20 entreprises de 
la titulaire. Cette pratique est 
conforme à la politique de la 
titulaire touchant l'uniformisa- 
tion des tarifs répartis sur l'en- 
semble des communautés, tel 
que stipulée dans ses demandes 
originales en vue d'obtenir des 
licences de radiodiffusion, ap- 
prouvées le 8 août 1977 (Déci- 
sion CRTC 77-468). Les coûts 
prévus pour fournir le service 
de la CANCOM aux 15 commu- 
nautés sont conformes aux 
lignes directrices du Conseil 
concernant les majorations tari- 
faires relatives à la diffusion 
des signaux ‘’3+1"" tel qu'expli- 
qué dans l'avis public 1983- 
109 du 25 mai 1983. Les 
demandes peuvent être exami- 
nées chez: Westman Media 
Co-operative Ltd., 909 - 24e 
rue, Brandon, R7A 6A3, et 18 
-2e avenue nord-est, Dauphin, 
et aux Bureaux municipaux de 
chacune des communautés à 
l'exception de Dauphin. 

Les demandes faites au CRTC 
etles documents qui sont reliés 
à cet avis peuvent être consul- 
tés, durant les heures normales 
d'affaires à l'adresse locale indi- 
quée dans cet avis et au CRTC, 
Édifice central, Les Terrasses 
de la Chaudière, 1, promenade 
du Portage, pièce 561, Hull 
(Québec) et au bureau régional: 
Édifice Kensington, 245, ave- 
nue Portage, Winnipeg (Mani- 
toba) R3B 2B3. 


Des commentaires sur cette 
demande peuvent être soumis 
par écrit, sous forme de lettre, 
exposant votre intérêt pour une 
demande en particulier. Vous 
devez indiquer de façon précise 
si vous supportez, vous vous 
opposez, ou vous proposez des 
modifications à une demande. 
Notez qu'à la fois le requérant 
et le Conseil doivent recevoir 
votre intervention et vous devez 
faire parvenir au CRTC une 
preuve que vous en avez informé 
le requérant en même temps 
que votre document original est 
adressé au Secrétaire général. 
Le document doit être signé et 
indiquer vos nom, adresse et 
numéro de téléphone et être 
reçu au Conseil le ou avant: 
DATE LIMITE D'INTERVENTION: 
1er juin 1984. 


Le Secrétaire général, 
Fernand Bélisle. 


Canadäà 


Bonjour les amis! 

Avec le retour du printemps, c'est aussi le 
retour du cirque. Ne croyez-vous pas que je ferais 
un bon dompteur de lions? 

Bicolo 


P.S. As-tu lu les beaux poèmes reçus lors du Concours du printemps? 


Lapinot 


J'aime mon cerf-volant 

Que m’a donné mes parents. 
Il s'appelle Lapinot 

Et moi, je suis Sibilleau. 

Il tourne des fois 

Quand le vent est froid. 
J'aime mon cerf-volant 

Qui est dans le vent. 

Il est jaune et vert 

Comme une pivert. 

Un jour, il est tombé 

Et mon cerf-volant a déchiré. 


Pauline Sibilleau, 9 ans 
Saint-Claude, Manitoba 


Devine mon poids. 
Additionne tous ces chiffres. 
Ensuite, colorie à ton goût! 


Trouve le 
Chien ac robate. 


Colorie les CA RAS | 


D - jaune 
A r rouge 


- noir 


Le printemps 

C'est le matin 

Voici le printemps 

On sert nos patins 

On commence les jardins. 
Regarde les beaux sapins 
Oh! oui le printemps 


Il arrive ce matin! 
ù Mon cerf-volant 


Darlene Curé, Ilans J'aime le printemps 
Dufrost, Manitoba Loin dans le champs 
C'est très amusant 

De faire voler mon cerf- 
volant 


Donald Bissonnette, 7ans 
Saint-Joseph, Manitoba 
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N° 6897 
Céline Papineau 


C.P. 794 
Pine Falls, ROE 1M0 


Message important! 


La semaine prochaine, je ferai 
une page spéciale... Et j'aurai 
quelques-uns de vos poèmes et vos 
dessins sur le cerf-volant et le 
printemps! 


Bicolo 


Bienvenue aux nouveaux membres 


Rosanne Ste-Marie Sainte-Anne-des-Chênes 
Darrell Lafond Dauphin 
Michelle Boulet Saint-Boniface 
Claude Paquin Sainte-Agathe 
Sarah-Lou Kahan Saint-Vital 
Donna Paszko Selkirk 

Darren Olesksiuk Selkirk 
Dans Wasnie Selkirk 

Leah Ewanochko Selkirk 
Jennifer Smith Selkirk 

Stacey Brigg Selkirk 

Denise Lupul Selkirk 

Lisa Kendrick Selkirk 

Holly Ewaschuk Selkirk 


Découpe les dessins ci-dessous et colle-les dans la rangée qu'ils Candy Nenibn: Sellirk 
appartiennent. Tu verras donc ce qui se passe au cirque. Joanne Lesko  Selkirk 


Neil Coppock Selkirk 
dd _ tetetmmtest tt tetunted CS #0 ND GR QD CRD CU MD D L_ 1 
/ [ a 
Lu OA. 
CA) 
l 
h |! 


Heather Donaldson Selkirk 


Tanya Chanas Selkirk 
Jodene Shead Selkirk 
Chris Wagner Selkirk 
Sherry Wishnowski Selkirk 
Lisa Joblanski Selkirk 
Nicole Desmet  Selkirk 
Tyson Helwer Selkirk 
Sean McCorkill Selkirk 
Wendilaw Selkirk 


Sainte-Anne-des-Chênes Saint-Joseph | 


Les parents restent optimistes 401$ pour la Croix Rouge 
Les volontaires pour la souscription dela Richard Ouellet, Lise Parent, Henri Perron, 


Les parents de la Garderie des petits et le gouvernement. Croix Rouge: Lynne Bérard, Gaétan Brais, Agnès Rémillard, Carmelle Rémillard et 
amis se sont rencontrés à la garderie La garderie, n'étant plus privée, pourra  Marie-Paule Damphousse, Joanne De- Michel Sarrasin. 401$ ont été ramassés. 
le 15 mai. donc maintenant être subventionnée par  lorme, Michel Fontaine, Marie Houle, Marie SARRASIN 


Judith Boles, coordinatrice des garde-  l® gouvernement et les parents qui ont 


ries de la région Eastman, a donné un dis- 
cours pour familiariser les parents aux 
pours et contres de l'opération d'une gar- 
derie. Car Marie Gagnon, propriétaire de la 
garderie à Sainte-Anne-des-Chènes, a 
décidé de remettre le contrôle de la garde 

rie aux parents 


Un comité a été élu avec Shirley Noël 
(présidente), Suzanne Huberdeault (tréso- 
rière), Suzanne Wood (secrétaire), Michelle 
Freynet-Arbez et Gina Proulx (conseillères). 
La Garderie des petits amis sera mainte- 
nant incorporée et contrôlée par les parents 


Lorette 


Pour venir en aide à 


Les Chevaliers de Colomb de 
Lorette, conseil Jubinville n£ 3579, 
organisent un gigantesque ‘‘car 
rally’, un souper et une danse à la 
alle paroissiale de Lorette, samedi le 
2 juin. 


Les inscriptions se feront la même jour- 
ée de 13h00 à 16h00. Le coût est de 10$ 
par personne. C'est préférable, pour ce ral- 
iement, d'être deux participants par auto- 
obile, un pour conduire et l'autre pour 
Honner des directives. Ce n'est pas le 
emps ni la vitesse qui compte, c'est sim- 


besoin de recevoir l'assistance du gouver- 
nement. Cette année, il n'y a pas de fonds 
disponible, mais les parents ne sont pas 
découragés. Ils vont organiser divers pro- 
jets pour avoir l'argent nécessaire pour 
fonctionner 


Marie Gagnon est encore la force der- 
rière la garderie. Elle ne lâche pas et ne se 
décourage pas. Elle va continuer à mainte- 
nir la garderie jusqu'à temps que le comité 
de parents la remplacera 


Gina PROULX 


l’âge d’ 

age d'or 

plement la distance parcourue et les ques- 
tions répondues. 


Le but de ce projet est de venir en aide au 
club d'âge d'or. Pour plus de renseigne- 
ments, appelez le grand chevalier, Richard 
Moquin, au 878-2255 ou encore Guy 
Lacroix au 878-3087. 


Les Chevaliers de Colomb ont tout 
récemment remis, au président du club 
des blés d'or, Donat Lavallée, 1 000$ pour 
aider à rénover leur nouveau local du 98, 
chemin Dawson. 


Lilliane LANSARD 


Ile-des-Chênes 


Calendrier 


Vendredi 25 mai, à 20h00 dans le gym- ‘Une occasion de bonheur 


La semaine dernière, une erreur s'est glissée lorsque deux photos du même groupe de 
premiers communiants ont paru. Voici le groupe qui n'a pas paru (gracieuseté de Louise 


Onreconnaît: Alain Comeault, Renée Dandeneau, Nicole d'Auteuil, Damien Fenez, 
Roxanne Gagné, Paul Gougeon, Rachelle Hince, Mireille Lacroix, Marilyne Lamou- 
reux, Maurice Petit, Martin Trudeau, lan Wagner, l'abbé Ubald Lafond et Sr Zélie 
Ruest, catéchète en deuxième année. 


nase de l'école: Boîte à chansons présen- 
tée par l'école Gabrielle-Roy sous le thème 
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LA LIBERTÉ 


L'hebdo des francophones 
du Manitoba depuis 1913. 


a le plaisir d'offrir 
une bourse d’études de 4 000$ en 


JOURNALISME 


grâce à la coopération MANITOBA-QUEBEC 


Le (la) candidat(e) doit être: 

- étudiant(e) dans une université manitobaine; 
- accepté(e) dans un programme d’études dans 
une université québécoise; 

- disposé(e) à travailler à La LIBERTÉ à la fin de 
son programme d’études. 

Faire parvenir, avant le 31 mai, votre demande à: 


Le rédacteur en chef 
La LIBERTE 

C.P. 190 
Saint-Boniface 

R2H 3B4 


Le Cercle Molière 
est à la recherche d’un(e) 


administrateur(trice) 


Description de tâches: 


Sous la direction du Conseil d'administration et du 
Directeur artistique du Cercle Molière: 


- prendra charge de la gestion du personnel et des 
budgets et de la mise en oeuvre de la programmation 
de saison 


- représentera le CM auprès des agents subvention- 
neurs, des organismes franco-manitobains et de la 
communauté artistique de Winnipeg 


- préparera les budgets de la saison 


- préparera les ordres du jour, les documents d’ap- 
pui, les rapports financiers mensuels et les procès 
verbaux pour les réunions du Conseil d'administration 


Capacités: 

- expérience en administration des arts et en comp- 
tabilité 

- bonne connaissance du français et de l’anglais par- 
lés et écrits 


- esprit d'initiative, de créativité et de coopération 


Traitement: 
- à négocier selon les capacités 


Date d’entrée en fonction: 
- le 1er juillet 1984 


Prière d'adresser un curriculum vitae ainsi que toute 
informatio pertinente avant le 1er juin 1984 au: 


Comité du personnel du Cercle Molière 
C.P.1 

Saint-Boniface, Manitoba 

R2H 3B4 


Defence Construction 
de Défense Canada Canada 


E Construction 


DOSSIER: WG46410 
WG46510 
WG46610 


bfc Winnipeg (Manitoba) 
Rénovation aux divers bâtiments 


Date de fermeture: le MERCREDI 27 juin 1984 
Dépôt pour documents: 100$ 


Le secrétaire recevra jusqu'à 15h00 (heure avancée de 
l'Est), à la date limite Tue, les soumissions, sous 
pli cacheté, pour le(s) projet(s) indiqué(s) ci-haut et 
adressées au Secrétaire Construction de Défense 
(1951) Limitée, Billings Bridge Plaza, 12e étage, 
Immeuble SBI, 2323 promenade Riverside, Ottawa 
(Ontario), K1A OK3. 


Les intéressés pourront se procurer les documents de 
soumission en s'adressant à notre Service des plans 
d'Ottawa, à l'adresse susmentionnée, (téléphone: 
613-998-9549, ou télex 053-3726/3727) et en déposant 
le montant indiqué. 


Les plans, le devis et les documents de soumission 
peuvent être examinés aux bureaux de l'Association 
des constructeurs à: Winnipeg, Brandon, Thunder 
Bay ainsi qu’à notre bureau régional à Winnipeg. 
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L'école Lagimodière de la Division 
scolaire Rivière Seine N°14 


est à la recherche 


d’un(e) orthopédagogue 


qualifié pour enseigner à demi-temps ainsi qu’un 
professeur à demi-temps au niveau pré-secon- 


daire pour l’an prochain. 
Faites parvenir votre curriculum vitae à: 


Mile Noëlla Gauthier 
Directrice 

Ecole Lagimodière 
Lorette, Manitoba 
ROA 0YO 


Téléphone: 1-878-3621 


DIRECTEUR-GENERAL 


La Division scolaire de la Rivière Rouge N°17 est à la 
recherche d’une personne pour combler le poste de 
directeur général. 

Exigences: 


a) Excellente connaissance écrite et parlée des deux 
langues officielles du Canada; 

b) études avancées et/ou expérience en adminis- 
tration scolaire; 

c) connaissance approfondie des programmes sco- 
laires, français, immersion et anglais; 

d) attitude favorable à la promotion de l'éducation 
en français; 


e) leadership habile avec un bon sens des relations 
publiques. 


Entrée en fonction: le 1er juillet 1984 
Salaire: selon les qualifications et l'expérience 


Faites parvenir votre demande écrite, accompagnée 
de votre curriculum vitae, avant le 18 juin 1984 à: 


M. Gilbert Rioux, président 

Division scolaire de la Rivière Rouge 
C.P. 219 

Saint-Pierre-Jolys, Manitoba 

ROA 1V0 


Bi Travaux pubiics Public Works 
C 


anada Canada 


AVIS AUX CRÉANCIERS 
EN CE QUI CONCERNE la succession de FEU ALICE 
JOLICOEUR, de la ville de Winnipeg, au Manitoba, décédée. 
TOUTES réclamations contre la succession ci-haut mention- 
née devront être déposées à l'étude des soussignés, 200 - 170, 


rue Marion, Winnipeg, Manitoba, R2H0T4, le ou avant le 25 juin 
1984. 

DATE à Winnipeg, au Manitoba, ce 16e jour du mois de mai 
MARCOUX BETOURNAY LA BOSSIÈRE 

Procureurs de la succession 


fl Travaux publics Public Works 
Canada Canada 


APPEL D'OFFRES 


DES SOUMISSIONS cachetées portant sur les projets 
ou services ci-dessous devront être envoyées au 
Directeur du district, Finance et administration, Dis- 
trict du Manitoba, Travaux publics Canada, pièce 201 
- 269, rue Main, Winnipeg, Manitoba, R3C 1B2. Elles 
seront reçues jusqu'à 11h30 (CDST), le jour de la 
date limite. On peut se procurer les documents 
contractuels au Bureau de la distribution des plans, à 
l'adresse ci-dessus, n° de téléphone 949-2372, ou 
pièce 200, 9925 - 109e Rue, Edmonton, Alberta; 
pièce 632, 220 - 4e Avenue SE. Calgary, Alberta; 
2221 Hanselman Court, Saskatoon, Saskatchewan; 
1100 Motherwell Building, 1901, avenue Victoria, 
Régina, Saskatchewan; 540, rue West Arthur, Thun- 
der Bay, Ontario; ou de Travaux publics Canada, Yel- 
lowknife et Frobisher Bay, Territoires du Nord-Ouest, 
lors du paiement du dépôt. 


PROJET 


No 045992 - pour Affaires indiennes et du nord 
Canada 

Frobisher Bay, Territoires du Nord-Ouest 

Bureau du district pour le Programme du Nord 


Les documents contractuels peuvent aussi être con- 
sultés aux bureaux des Associations de construction 
de Edmonton et Calgary, Alberta; Régina et Saska- 
toon, Saskatchewan; Winnipeg, Manitoba; Thunder 
Bay, Ontario; et de Yellowknife, Territoires du Nord- 
Ouest. 


Date de fermeture: le mardi 19 juin 1984 
Dépôt: $50.00 


INSTRUCTIONS 


Le dépôt requis pour l'obtention de plans et devis 
descriptifs doit être soumis sous forme de chèque 
bancaire émis à l'ordre du Receveur général du 
Canada, et sera remboursé sur retour, en bon état, 
des documents, au cours du mois suivant l'ouverture 
des soumissions 


Ni la plus basse, ni aucune des soumissions ne sera 
pas nécessairement acceptée. 


APPEL D'OFFRES 


DES SOUMISSIONS cachetées portant sur les projets 
ou services ci-dessous devront être envoyées au 
Directeur du district, Finance et administration, Dis- 
trict du Manitoba, Travaux publics Canada, pièce 201 
- 269, rue Main, Winnipeg, Manitoba, R3C 1B2. Elles 
seront reçues jusqu'à 11h30 (CDST), le jour de la 
date limite. On peut se procurer les documents 
contractuels au Bureau de la distribution des plans, à 
l'adresse ci-dessus, n° de téléphone 949-2372, ou 
pièce 200, 9925 - 109e Rue, Edmonton, Alberta; 
pièce 632, 220 - 4e Avenue S.E., Calgary, Alberta; 
2221 Hanselman Court, Saskatoon, Saskatchewan; 
1100 Motherwell Building, 1901, avenue Victoria, 
Régina, Saskatchewan; 540, rue West Arthur, Thun- 
der Bay, Ontario; 4900, rue Yonge, Willowdale, Onta- 
rio; ou de Travaux publics Canada, Yellowknife, Terri- 
toires du Nord-Ouest, lors du paiement du dépôt. 


PROJET 


No 150375 - pour Santé et bien-être Canada 
Pangnirtung, Territoires du Nord-Ouest 
Résidence des infirmières 

**Sixplex" 


Les documents contractuels peuvent aussi être con- 
sultés aux bureaux des Associations de construction 
de Edmonton et Calgary, Alberta; Régina et Saska- 
toon, Saskatchewan; Winnipeg, Manitoba; Toronto 
et Thunder Bay, Ontario; et de Yellowknife, Terri- 
toires du Nord-Ouest. 


Date de fermeture: ie mercredi 13 juin 1984 
Dépôt: $250.00 
INSTRUCTIONS 


Le dépôt requis pour l'obtention de plans et devis 
descriptifs doit être soumis sous forme de chèque 
bancaire émis à l'ordre du Receveur général du 
Canada, et sera remboursé sur retour, en bon état, 
des documents, au cours du mois suivant l'ouverture 
des soumissions. 


Ni la plus basse, ni aucune des soumissions ne sera 
pas nécessairement acceptée. 


Let 


Canada 


APPEL D'OFFRES 


DES SOUMISSIONS cachetées portant sur les projets 
ou services ci-dessous devront être envoyées au 
Directeur du district, Finance et administration, Dis- 
trict du Manitoba, Travaux publics Canada, pièce 201 
- 269, rue Main, Winnipeg, Manitoba, R3C 1B2. Elles 
seront reçues jusqu'à 1 1h30 (CST)(CDST), le jour de 
la date limite. On peut se procurer les documents 
contractuels au Buresy de la distribution des plans, à 
l'adresse ci-dessus, n° de téléphone 949-2372, ou 
pièce 200, 9925 - 109e Rue, Edmonton, Alberta; 
pièce 632, 220 - 4e Avenue S.E., Calgary, Alberta; 
2221 Hanselman Court, Saskatoon, Saskatchewan, 
1100 Motherwell Building, 1901, avenue Victoria, 
Régina, Saskatchewan; 540, rue West Arthur, Thun- 
der Bay, Ontario; 4900, rue Yonge, Willowdale, Onta- 
rio; ou de Travaux publics Canada, Yellowknife, Terri- 
toires du Nord-Ouest, lors du paiement du dépôt. 


PROJET 


No 150309 - pour Santé et bien-être Canada 
Lake Harbor, Territoires du Nord-Ouest 

Station et Résidence des infirmières 

Les documents contractuels peuvent aussi être con- 
sultés aux bureaux des Associations de construction 
de Edmonton et Calgary, Alberta, Régina et Saska- 
toon, Saskatchewan; Winnipeg, Manitoba; Toronto 
et Thunder Bay, Ontario; et de Yellowknife, Terri- 
toires du Nord-Ouest. 


Date de fermeture: le mercredi 20 juin 1984 
Dépôt: $250.00 
INSTRUCTIONS 


Le dépôt requis pour l'obtention de plans et devis 
descriptifs doit être soumis sous forme de chèque 
bancaire émis à l'ordre du Receveur général du 
Canada, et sera remboursé sur retour, en bon état, 
des documents, au cours du mois suivant l'ouverture 
des soumissions. 


Ni la plus basse, ni aucune des soumissions ne sera 
pas nécessairement acceptée. 


Bel 


Canada 
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AVEZ-VOUS RÉFLÉCHI À TOUS LES MOYENS 
D'ENVOYER UNE LETTRE? 


nn" Ke 


EN LA 
VIVE VOIX. TAPANT. 


LE une lettre au téléphone et le service pez votre lettre sur un terminal d'ordinateur 
Telep6St” de Postes Canada la livrera, le jour suivant, relié au réseau et demandez au service EnvoyPost" 
à n'importe quelle adresse du Canada de Postes Canada de la livrer à des milliers d'adresses 
ou des Etats-Unis. le jour suivant. 


PAR SATELLITE PAR 
INTERPOSE. LA POSTE. 


Vransmettez vos lettres, plans, croquis “bstez une lettre pour 324, 
par Satellite, vers 21 pays; et électroniquement, et elle ser& livrée à l’une des plus de 9 millions 
vers 24 villes canadiennes grâce au service Intelpost“ d'adresses canadiennes. 
de Postes Canada. 
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Grâce aux Chevaliers de Colomb de logements à l'angle des rues Masson 
, Saint-Boniface du conseil #3158, la et Bourget à Saint-Boniface. La SCHL 
Chevaliers de Colomb région de Winnipeg dispose est heureuse d'avoir aidé à la 
maintenant de logements à des prix réalisation de ce projet qui permet au 
plus abordables. Cet organisme à but gouvernement du Canada de remplir 
non lucratif inaugure officiellement ses engagements en offrant aux 


aujourd'hui un ensemble d'habitation Canadiens la possibilité de mieux se 
pour personnes âgées de 147 loger. 


E + Société canadienne Canada Mortgage 
|A d'hypothèques et de logement and Housing Corporation 


L'honorable Roméo LeBlanc 


l'agence canadienne de l'habitation Ministre 
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Voici des verres de qualité 
représentant le caractère 
de notre patrimoine, aux 
yeux du célèbre photo- 
graphe canadien, Walter , 
Petrigo. 


LA 


+ Marque de commerce dé Petro-Canada 
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